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Αριθμός 159 
Ο ΠΕΡΙ ΥΔΑΤΟίΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ (ΔΗΜΟΤΙΚΑΙ 

ΚΑΙ ΑΛΑ ΑΙ ΠΕΡΙΟΧΑΙ) 
ΝΟΜΟΣ ((ΚΕΦ. 350) 

Κανονισμοί Συντάξεων Συμβουλίων Υδατοπρσμήθειας 
Λευκωσίας, Λεμεσού, Λάρνακας, Αμμοχώστου και 

της Επιτροπής Υδάτων Λευκωσίας 
1. Οι Κανονισμοί αυτοί θα αναφέρονται ως οι 'Κανονισμοί του 

1983 για τις Συντάξεις και Χορηγήματα των Υπαλλήλων των Συμ
βουλίων Υδατοπρομήθειας Λευκωισίας, Λεμεσού, Λάρνακας, Αμμο
χώστου και της Επιτροπής Υδάτων Λευκωσίας. 

ΜΕΡΟΣ Ι.^ΕΡΜΗΝΕΙΑ 
2.^(1) Σ ' αυτούς τους Κανονισμούς, εκτός εάν από τα κείμενο 

προκύπτει διαφορετικά— 
«αναλογιστής» σημαίνει τον αναλογιστή ή αν είναι περισσό

τεροι από ένας, οποιοδήποτε από τους αναλογιστές, που πρέπει 
να είναι μέλος ή ιμέλη του Ινστιτούτου των Αναλογιστών ή του 
Σώματος των Αναλογιστών της Σικωτίας ή οποιοδήποτε άλλο 
που αναγνωρίζεται από το Νόμο στον ουσιώδη χρόνο, που διο
ρίστηκε από την Αρχή γ ια να εκτελεί καθήκοντα αναλογιστή 
που απαιτούνται από το Σχέδιο" 

«ασθένεια» σημαίνει σωματική ή πνευματική ανικανότητα ή 
φυίσική αδυναμία, που, σύμφωνα ιμε τη γνώμη του ιατρικού συμ
βούλου του Σχεδίου, είμποδίζει, προσωρινά ή άλλως πως το ενδια
φερόμενο πρόσωπο από του να φέρει σε πέρας οποιαδήποτε κα
θήκοντα που λογικά η Αρχή ιμπόρεί να του αναθέσει, λαμβανο
μένων υπόψη τα καθήκοντα που εκτελούσε αμέσως πριν περιέλ
θει σ* αυτή την ανικανότητα ή αδυναμία' 

«αφυπηρέτηση» ση,μαίνει τον τερματισμό της όλης απασχό
λησης (που προσδιορίστηκε σαν «προσωρινή» ή άλλως" πως) 
στην υπηρεσία της Αρχής κατά ή μετά τη συμπλήίρωίση του συνη
θισμένου ορίου ηλικίας ή ένεΐκα υγείας ή σε περίπτωση που παρέ
χονται ωφελήματα σύμφωνα με τις πρόνοιες του Κανόνα 16 και 
«αφυπηρετεί» και «αφυπηρέτησε» έχουν ανάλογη έννοια' 

«εισφορέας» σημαίνει πρόσωπο που, στον ουσιώδη χρόνο, 
συνεισφέρει από το μισθό του στο Ταμείο σύμφωνα ιμε τους Κα
νόνες ή, που παρ ' όλο ότι έχει παύσει να κάμνει τέτοιες συνεισ
φορές ,με !βάση τους Κανόνες (εκτός του Κανόνα 18) παραμένει 
στον ουσιώδη χρόνο στην υπηρεσία της Αρχής* 

«εξαρτώμενοι» σημαίνει τη γυναίκα και τα παιδιά μέλους και 
οποιοδήποτε πρόσωπο που, στη γνώμη: της Επιτροπής εξαρτάτο 
καθ* ολοκληρία ή μερικώς από τις απολαβές του μέλους αμέ
σως πριν παύσει να είναι μέλος ή στην περίπτωση που ασκείται 
δικαίωμα επιλογής σύμφωνα :με τον Κανόνα 15 αμέσως πριν την 
ημερομηνία που η επιλογή καθίσταται ενεργός' 

«η Αρχή» σημαίνει τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας Λευκω
σίας, Λβ,μεσού, Λάρνακας, Αμμοχώστου και Επιτροπή Υδάτων 
Λευκωσίας* 

«η Επιτροπή» ση,μαίνει τη Διαικητυκή Επιτροπή που" ορίζεται 
να διοικεί το Σχέδιο σύΐμφωνα με τον τρόπο που περιγράφεται 
στην παράγραφο (2) του Κανονυαμού 8" 
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«η υπηρεσία της Αρχής» σημαίνει συνεχή και πλήρη απασχό
ληση στην Αρχή και «υπηρετεί», «υπηρέτησε» και «υπηρεσία» 
έχουν ανάλογους εννοίας* 

«ημερομηνία ίδρυσης του Σχεδίου» σημαίνει την 1η του Ια
νουαρίου, 1979" 

«ιατρικός σύμβουλος του Σχεδίου» σημαίνει οποιοδήποτε δεόν
τως εγγεγραμμένο γιατρό που διορίστηκε ή εγκρίθηκε από την 
Αρχή γ ια τους άκοπους του Σχεδίου' 

«ικανοποιητική βεβαίωίση υγείας» σημαίνει Τέτοια βεβαίωση 
που περιλαμβάνει, όπου κατά την κρίση της η Επιτροπή θεωρεί 
αρκετό, βεβαίωση που βασίζεται πάνω σε ιατρική εξέταση που 
έγινε από ιατρικό σύμβουλο του Σ(χεδίου, που κατά τη: γνώμη 
της Επιτροπής είναι ικανοποιητική' 

«μέλος» σημαίνει εισφορέα ή πρόσωπο, που, αφού αποχώρησε 
από την υπηρεσία της Αρχής παίρνει χρονιαία σύνταξη (άλλη 
από αυτή που περιλαμβάνεται στην παράγραφο (2) και (3) του 
Κανόνα 18) σύμφωνα με το Σχέδιο" 

«μυσθός» σημαίνει τον ολικό βασικό μισθό, περιλαμβανομένου 
τιμαριθμικού επιδόματος που πληρώνεται στο ενδιαφερόμενο πρό
σωπο από την Αρχή, μη λαμβανομένων υπόψη οποιωνδήποτε απο
κοπών, που νόμιμα γίνονται από αυτό, αλλά δεν περιλαμβάνει 
μισθό, επίδομα, τέλος ή φιλοδώρημα σε σχέση με ειδική ή υπε
ρωριακή εργασία ή καθήκον ή άλλο επιχορήγημα ή οδοιπορικά, 
επίδομα συντηρήσεως ή παρόμοιο επίδομα και σημαίνει στην 
περίπτωση που ένας λαμβάνει μη σταθερό μισθό (είτε στο σύνολο 
του είτε κατά μέρος από προμήθειες), το σταθερό ποσό γ ια κάθε 
εβδομάδα, κάθε μήνα ή κάθε χρόνο που καθορίστηκε από την 
Αρχή για τους άκοπους του Σχεδίου: 

Νοείται ότι αν ο ολικός μισθός, όπως προσδιορίζεται πιο πάνω 
οποιουδήποτε μέλους, ελαττώνεται (με άλλο τρόπο ή ως μέρος 
σχεδίου προσαρμογής του μηνιαίου ή εβδομαδιαίου μισθού για 
γενική μείωση των μιοθών ή ένεκα τής κακής διαγωγής του μέ
λους), το μέλος τούτο μπορεί, μέσα σε τρεις μήνες από την ημε
ρομηνία αυτής της μειώσεως, να ασκήσει εκλεκτικό δικαίωμα 
να συνεχίσει να υπολογίζεται ο μισθός του γ ια σκοπούς του 
Σ.χεδίου, ως να μην είχε μειωθεί και ;βάσει τούτου οι συνεισφο
ρές του ως και εκείνες της Αρχής θα συνεχιστούν αμείωτες και 
τα επιδόματα αφυπηρέτησης και τα άλλα ωφελήματα που 
καταβάλλονται σύμφωνα με τους Κανόνες θα υπολογίζονται ως 
εάν ο μηνιαίος ή εβδομαδιαίος μισθός κατεβάλλετο αμείωτος" 

«μόνιμοι υπάλληλοι» ίσημαίνει όλους τους υπαλλήλους που τα 
ονόματα φαίνονται κάθε χρόνο στο μόνιμο Οργανοδιάγραμμα 
της Αρχής και θεωρούνται από αυτή ως μόνιμοι σύμφωνα με 
τους υφιστάμενους όρους και κανονισμούς και υπόκεινται σε 
απόλυση μόνο σύμφωνα με αυτούς και τους σχετικούς Νόμους. 
Στον αναφερθέντα όρο δεν υπόκεινται οι προσωρινοί υπάλληλοι 
που πληρώνονται μήνα με μήνα, οι εβδομαδιαίοι ή έκτακτοι υπάλ
ληλοι, ακόμη και αν τα ονόματα τους ή οποιουσδήποτε από 
αυτούς εμφαίνονται στο Οργανοδιάγράμμα που αναφέρτηκε πιο 
πάνω" 

«ο Γραμματέας» σημαίνει το Γραμματέα του Σχεδίου στον 
ουσιώδη χρόνο και περιλαμβάνει οποιοδήποτε πρόσωπο που διο
ρίστηκε από την Αρχή να ασκεί τα καθήκοντα του Γραμματέα 
σε οποιοδήποτε χρόνο" 
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«οι ελεγκτές» σημαίνει το Γενικό Ελεγκτή της Δημοκρατίας 
που ελέγχει τα λογιστικά βιβλία της Αρχής* 

«οι Κανόνες» σημαίνει τους Κανόνες που παρατίθενται στον 
Πίνακα στην αρχική τους μορφή ή όπως αυτοί μπορεί να τροπο
ποιηθούν από καιρού εις καιρό' 

«πραγματική ημερομηνία εισόδου» «σημαίνει την ημερομηνία για 
την οποία ελήφθη απόφαση σε σχέση, με μέλος, σύμφωνα με τον 
Κανόνα 5" 

«συνεισφορές» .σημαίνει τις συνευσφορές που έγιναν από ένα 
μέλος στο Ταμείο γ ια εξασφάλιση ωφελημάτων* 

«συνηθισμένο όιριο ηλικίας για την. αφυίπηρέτηση» σημαίνει 
στην περίπτωση των μελών την ηλικία των 60 χρόνων και «ημε^ 
ρόμηνία αφυπηρετήσεως» σημαίνει την πρώτη μέρα του μήνα που 
ακολουθεί το μήνα στον αποίο το μέλος συμπληρώνει το συνηθι
σμένο γ ια την αφυπηρέτηση όριο ηλικίας' 

«συντάξιμος μισθός» σηιμαίνει το μέσο όρο του μισθού πάνω 
στη δάση του οποίου έχουν γίνει συνεισφορές ή θεωρούνται ότι 
έχουν γίνει από το ενδιαφερόμενο μέλος, για τα τρία συνεχή 
υψηλότερο αμειφθέντα χρόνια απασχολήσεως στην υπηρεσία της 
Αρχής, αν αυτή η απασχόληση, διάρκεσε για 20 χΐρόνια ή λιγό
τερα, ή, αν η απασχόληση αυτή υπερβαίνει τα 20 χρόνια, για τα 
υψηλότερο αμειφθέντα τρία συνεχή χρόνια μέσα στα αμέσως 
προηγούμενα της αφυπηρέτηση,ς 20 χρόινια ή του θανάτου ή όταν 
έπαυσε να είναι μέλος του Σχεδίου (ή μέσα σε 10 χρόνια; που 
αμέσως προηγήθηκαν αυτού του γεγονότος εάν η Αρχή βεβαιώ
θηκε ότι η οποιαδήποτε μείωση του μισθού μέσα στη μεγαλύτερη 
περίοδο ωφείλετο σε κακή διαγωγή του μέλους), και συντάξιμος 
μισθός μέλους που αφυπηρετεί από και μετά την 1η Ιανουαρίου, 
το 1980 θα είναι αυτός που υπολογίζε ι :ι όπως πιο πάνω ή ο 
τελευταίος μηνιαίος μισθός πάνω στη Γ όση, του οποίου έχουν 
γίνει συνεισφορές, οποιοσδήποτε είναι '  μεγαλύτερος" 

«σχέδιο αφυπηρετήσεως» σημαίνει οιτ ηοδήίποτε ταμείο αφυπη
ρετήσεως ή συντάξεως, σχέδιο ή διευθ/ τη{ση κάτω από οποιοδή
ποτε όνομα και περιλαμβάνει ασφάλεια ζωής ή ασφάλεια γ ια 
εξασφάλιση επιδόματος που εργοδότης συνήψε γυα χάρη του 
υπαλλήλου του' 

«Ταμείο Προνοίας» σημαίνει το Ταμείο Προνοίας των υπαλλή
λων της Αρχής* 

«το Σχέδιο» σημαίνει το Σχέδιο που ιδρύθηκε σύμφωνα με 
τον Κανονισμό 3 στην αρχική του μορφή ή όπως τούτο μπορεί 
από καιρού εις καιρό να τροποποιηθεί και περιλαμβάνει και 
τους Κανόνες* 

«το Ταμείο» σηιμαίνει το Ταμείο που ιδρύθηκε σύμφωνα με τον 
Κανονισμό 6' 

«υπηρεσία με συνεισφορές» σημαίνει, με την επιφύλαξη άλλης 
πρόνοιας στους Κανόνες, το άθροισμα του αριθμού των μηνών 
απασχολήσεως στην υπηρεσία της Αρχής με πλήρη μισθό σε 
σχέση προς τους οποίους ένα μέλος συνεισέφερε στο Ταμείο. 
Μέλος θεωρείται ότι συνεισέφερε στο Ταμείο από την ημερομηνία 
που δικαιούται φιλοδώρημα εάν καταβάλει στο Ταμείο το ανα
θεωρημένο φιλοδώρημα που δικαιούται γ ια την υπηρεσία αυτή* 

«υπολογίσιμος επιτοκίου» σημαίνει το ύψος του επιτοκίου 
(απαλλαγμένου από φόίρο εισοδήματος) που εξάγεται από το 
μέσο όρο των κεφαλαίων του Ταμείου (αφού ληφθεί η αξία κατ* 



Κ.Δ.Π. 159/83 466 
εκτίμηση από τα βιίβλία) μεταξύ της πρώτης ημέρας του Ια
νουαρίου και της τριακοστής πρώτης ημέρας του Δεκεμβρίου 
ενός δοσμένου χρόνου σε σχέση προς το εισόδημα που προήλθε 
αιπό τις επενδύσεις του Ταμείου κατά το χρόνο εκείνο" 

«ωφελήματα» περιλαμβάνει και την επιστροφή από το Ταμείο 
των συνεισφορών του μέλους σ* αυτό μαζί 'με ή χωρίς τόκο και 
τα παρεχόμενα ωφελήματα σύμφωνα προς τους Κανόνες 18 και 
23. 
(2) Αιναφσρά στο Σχέδιο, εκτός εάν άλλως πως προκύπτει από 

το κείμενο— 
(α) στην ηλικία προσώπου, θα ερμηνεύεται ως εάν το πρόσωπο 

τούτο συμπληρώνει αυτή την ηλικία αν έζησε μέχρι του 
μεσονυκτίου της τελευταίας ημέρας του μήνα μέσα στον 
οποίο εμπίπτει η προηγούμενη ημέρα της επετείου των 
γενεθλίων του, κατά την οποία θα έχει ζήσει για τον 
καθορισθέντα αριθμό ετών* 

(β) σε λέξεις στον ενικό, θα ερμηνεύεται ως να περιλαμβάνει 
και τον πληθυντικό και σε λέξεις στον πληθυντικό ως να 
περιλαμβάνει κάι τον ενικό' 

(γ) σε λέξεις που υποδηλώνουν το αρσενικό φύλο, θα ερμη
νεύεται ως να περιλαμβάνει και το θηλυκό" 

(δ) σε αναλογιστικούς υπολογισμούς ή θέματα που περικλείουν 
αναλογιστικούς υπολογίσιμους θα ερμηνεύεται ως να 
απαιτεί οι οπολογισμοί να γίνονται και να αποφασίζονται 
από τον αναλογιστή. 

ΜΕΡΟΣ 11.ΣΧΕΔΙΟ ΚΑΙ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
3.—(1) Με τους Κανονισμούς αυτούς ιδρύεται Σχέδιο Συντάξεων 

και Χορηγημάτων σε Υπαλλήλους της Αρχής (στο εξής αναφερό
μενο ως «το Σχέδιο»). 

(2) Το Σχέδιο συνίσταται από τις πρόνοιες και όρους που εκτί
θενται στους πιο κάτω Κανονισμούς και οι Κανόνες που παρατί
θενται στον Πίνακα αυτών των Κανονιημών (στο εξής αναφερό
μενοι ως «οι Κανόνες») αποτελούν τους Κανόνες του Σχεοίου 
και είναι αναπόσπαστο μέρος του. 

(3) Η ισχύς του Σχεδίου αρχίζει την 1η Ιανουαρίου, 1979. 
Φυσητού 4. Το Σχέδιο λειτουργεί με συνεισφορά και παρέχει ωφελήματα 
Σχεδίου. στα ή σε σχέση με τα μέλη όπως προνοείται στους Κανόνες. 
Μέλη του 5. Μέλη του Σχεδίου, αν και όπως προνοείται στους Κανόνες 
Σχεδίου. και σύμφωνα με αυτούς, μπορούν να είναι— 

(α) Ό λ ο ι οι υπάλληλοι της Αρχής που ήταν μόνιμοι κατά την 
1η Ιανουαρίου, 1979* 

(β) όλοι οι υπάλληλοι της Αρχής που έγιναν μόνιμοι μετά την 
1η Απριλίου, 1979" 

(γ) όλοι οι υπάλληλοι της Αρχής που θα γίνουν μόνιμοι, στο 
μέλλον. 

ΜΕΡΟΣ 1-1-1 . -ΤΟ ΤΑΜΕΙΟ 
Ίδρυση του 6_(1) Γ ι α τ ο υ ζ σκοπούς του Σχεδίου ιδρύεται Ταμείο Συντά
Ταμείου. ξεων και Χορηγημάτων (στο εξής αναφερόμενο ως «το Ταμείο»). 

(2) Το Ταμείο λογίζεται ότι ιδρύθηκε την 1η Ιανουαρίου, 1979. 
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7. Σε πίστη του Ταμείου κατατίθενται ή μεταφέρονται ανάλογα Πληρωμές 
με την περίπτωση— <ποΤαμείο. 

(α) Τα ιτοσά που συνεισφέρουν τα μέλη σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς' 

(β) τα ποσά που συνεισφέρει η Αρχή σύμφωνα με το Σχέδιο' 
(γ) τα ποσά που εισπράττονται σαν μερίσματα και τόκοι, που 

προέρχονται από την επένδυση των κεφαλαίων ή τη διαχεί
ριση του Ταμείου, ή μέρος αυτών των ποσών' 

(δ) Οποιάδήτιοτε άλλα ποσά που εισπράττει η Αρχή σε σχέση 
με το Ταμείο' 

(έ) όλα τα ποσά σε πίστη οποιουδήποτε ,μέλους, που προς το 
παρόν είναι πιστωμένα στους προσωπικούς λογαριασμούς 
Ταμείου Προνοίας των υπαλλήλων' 

(στ) οποιαδήποτε "ποσά που θα ήταν πληρωτέα σε ένα (μέλος ως 
αναθεωρημένο φιλοδώρημα αν το μέλοις αφυπηρετεί την 
31η Δεκεμβρίου, 1978, θα κατατεθούν από την Αρχή στο 
Ταμείο και θα πιστωθούν σε χωριστό λογαριασμό γ ια κάθε 
μέλος. 

8.—(1) Η Αρχή διορίζει δυο ή περισσότερα πρόσωπα ως Διαχει Διαχειριστές 
,ριστές του Ταμείου γ ια να πρόβαίΐνουν σε επενδύσεις των κεφα τ ο <^^^ °^κΛ 
λαίων του Ταμείου γ ια λογαριασμό της Αρχής και πάνω στη βάση Επιτροπή, 
όρων που εγκρίθηκαν από οουτή. 

(2) (α) Επιτροπή από έξι πρόσωπα επιλαμβάνεται των υποθέ
σεων του Σχεδίου, από τα οποία ένα θα είναι ο Πρόεδρος, άλλο 
ο Ταμίας και όλοι, εκτός από τον Πρόεδρο, θα είναι μέλη του 
Σχεδίου. Τρία από τα ιμέλη της Επιτροπής διορίζονται από την 
Αρχή και τα υπόλοιπα τρία εκλέγονται από τα μέλη σε γενική 
συνέλευση. 

(β) Ο Πρόεδρος και ο Γραμματέας Του Σχεδίου διορίζονται από 
την Αρχή από καιρού εις καιρό και μπο <ούν με τον ίδιο τρόπο να 
ανακληθούν οποτεδήποτε., 

(γ) Τον Ταμία του Σχεδίου εκλέγει η Επιτροπή από τα μέλη 
της εκτός του Προέδρου. Ο Ταμίας, όπα' ς και ο Πρόεδρος υπηρετεί 
για δυο χρόνια από την ημέρα ιτης.εκλογής του και έχει δικαίωμα 
επανεκλογής όταν συμπληρωθεί η θητεία του καθώς επίσης και 
δικαίίωμα παραιτήσεως κατά τη διάρκεια της θητείας του υποβάλ
λοντας γι ' αυτό το σκοπό γραπτή ειδοποίηση στον Πρόεδρο. 

(δ) Αντικαταστάτες όλων των μελών της Επιτροπής διορίζονται 
ή εκλέγονται, ανάλογα με την περίπτωση. 

(ε) .0 Πρόεδρος και ο Γραμματέας του Σχεδίου, με οδηγίες του 
Προέδρου ή όταν ο Πρόεδρος απουσιάζει, συγκαλεί συνεδριάσεις 
της Επιτροπής όποτε είναι ανάγκη γ ια τη διεξαγωγή των εργασιών 
της ή για τη λήψη. αποφάσεων πάνω σε οποιοδήποτε θέμα υποβλή
θηκε σ' αυτή., 

(στ) Ο Ταμίας προεδρεύει οποιασδήποτε συνεδρίασης που απου
σιάζει ο Πρόεδρος. 

(ζ) Η Επιτροπή, ρυθμίζει τη διαδικασία σε οποιαδήποτε συνε
δρίαση της με οποιοδήποτε τρόπο θεωρεί αρμόζοντα. 

(η) Καμιά εργασία δε διεξάγεται σε οποιαδήποτε συνεδρίαση 
της Επιτροπής αν δεν είναι παρόντα τέσσερα τουλάχιστο μέλη. 

(θ) Οι αποφάσεις της Επϋτροπής πάνω σε οποιοδήποτε θέμα ή 
ζήτημα που εγείρεται σε οποιονδήποτε συνεδρίαση της, λαμβάνονται 
με απλή πλειοψηφία και σε περίπτωση ισοψηφίας ο Πρόεδρος σ* 
αυτή τη συνεδρία έχει δεύτερη ή νικώσα ψήφο. 
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Ετοενδύσεις 
του Ταμείου. 

Πληρωμές 
onto το 
Ταμείο ή 
οπτό Δάνεια. 

Τήρηση 
λογαριασμών. 

Ετήσια 
' Εκθεση 
λογαριασμών. 

'Ελεγχος 
λογαριασμών. 

9.—(1) Ποσά χρημάτων που συνιστούν μέρος του Τα,μείου, που 
δεν είναι αναγκαία για τρέχουσας φύσης πληρωμές σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς, μπορούν να επενδυθούν σε χρεώγραφα, ομολο
γίες, μετοχές, χρεωστικά ομόλογα, ομόλογοι Ασφάλειας, Παραχω
ρήσεως Ετήσιων Προσόδων επί Ανθρώπινης Ζωής, Ασφάλειες Ζωής, 
Ασφάλειες Κλάδου Αποσβέσεως Αποθέματος, δικαιώματα σε γη ή 
άλλες επενδύσεις οποιασδήποτε μορφής ή οπουδήποτε όπως στην 
απόλυτη κρίση τους οι διαχειριστές θεωρούν πρέπον έτσι που αυτοί 
να έχουν τις ίδιες απεριόριστες εξουσίες γ ια επένδυση, και για 
διακίνηση, διαφοροποίηση και ρευστοποίηση των κεφαλαίων και της 
περιουσίας που συνιστά μέρος του Ταμείου, ως εάν αυτοί ή!ταν οι 
αποκλειστικοί κύριοι και δικαιούχοι τούτων. 

(2) Περαιτέρω οι Διαχειριστές ,μπορούν να τοποθετούν οποιαδή
ποτε ποσά που αποτελούν μέρος των κεφαλαίων του Ταμείου σε 
λογαριασμούς προθεσμίας ή τρεχούμενους σε οποιαδήποτε Τράπε
ζα, Τραπεζικό ' Ιδρυμα ή Συνεργατικό Ταμιευτήριο στην Κύπρο. 

(3) Οι Διαχειριστές μπορούν να παρέχουν δάνεια στους εισφο
ρείς σύμφωνα με τις πρόνοιες της παραγράφου (γ) του Κανόνα 8. 

10. Εάν και ισε οποιαδήποτε έκταση, οποτεδήποτε, οι Διαχειριστές 
θεωρήσουν φρόνιμο να ,μη ρευστοποιήσουν οποιοδήποτε μέρος των 
επενδύσεων του Ταμείου, μπορούν να συνάπτουν δάνεια με ασφά
λεια οποιαδήποτε κεφάλαια του Ταμείου με σκοπό την πληρωμή 
ωφελημάτων ή άλλων ποσών πληρωτέων σε σχέση με το Σχέδιο 
και αυτά τα ωφελήματα ή άλλα ποσά θα πληρώνονται από ή με 
υπόδειξη της Επιτροπής από τα εξασφαλιοΐμένα με αυτό τον τρόπο 
χρήματα αλλά, με την επιφύλαξη των πιο πάνω, αυτά τα ωφελή
ματα ή άλλα ποσά θα πληρώνονται από ή με υπόδειξη της Επι
τροπής από το Ταμείο. Σε περίπτωση που το Ταμείο δεν είναι σε 
θέση να πραγματοποιήσει τέτοιες πληρωμές, αυτές, κατά το μέρος 
που δεν καλύπτονται από το Ταμείο, θα πληρώνονται από την 
Αρχή. 

11. Η Επιτροπή μεριμνά γ ια την τήρηοη, πλήρων και αληθών λο
γαριασμών του Σχεδίου και όλων των εσόδων και εξόδων περαι
τέρω 'μεριμνά γ ια την τή'ρηση πλήρων και σλοκλη ρω μένων στοιχείων 
πάνω σε όλα τα θέματα που είναι αναγκαίο ή αρμόζον να τηρούν
ται. 

12. Οι λογαριασμοί του Σχεδίου για την περίοδο που λήγει την 
31η Δεκεμβρίου, 1982, θα ετοιμαστούν ιμέχρι την 31η Δεκεμβρίου, 
1983, και ακολούθως θα ετοιμάζονται την 31η Δεκεμβρίου κάθε 
επόμενου χρόνου και συγχρόνως ετοιμάζεται κατάσταση λογαρια
σμών (περιλαμβανοΐμένου ισολογισμού) σε σχέση με κάθε τέτοια 
περίοδο, που θα εκθέτει αληθή και πιστή εικόνα της οικονομικής 
κατάστασης του Ταμείου. 

13. Κάθε κατάσταση λογαριασμών παραδίδεται, όχι αργότερα 
από την 31η ημέρα του Αυγούστου που ακολουθεί μετά το τέλος 
της περιόδου στην οποία αναφέρεται, στους ελεγκτές, που θα συν
τάσσουν έκθεση πάνω ο' αυτή και πάνω στις επενδύσεις που απο
τελούν ,μέρος των κεφαλαίων του Ταμείου. Οι ελεγκτές θα έχουν 
στη διάθεση τους για έλεγχο τα βιβλία, τα αρχεία, τους λογα
ριασμούς και τα έγγραφα του Σχεδίου και θα παρέχονται σ' 
αυτούς από το Γραμματέα και οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο που 
διορίζεται ή εκλέγεται, σύμφωνα ίμε τον Κανονισμό 8, γ ια να παρέ
χει υπηρεσίες σε σχέση με το Σχέδιο, τέτοιες πληροφορίες και εξη
γήσεις που ιμπορεί να απαιτούνται για την εκπλήρωση των καθη
κόντων των και τις οποίες ο Γραμματέας ή το πρόσωπο αυτό, 
ανάλογα με την περίπτωση, είναι σε θέση να παράσχει. 
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14. Η Επιτροπή, μεριμνά έτσι που η κατάσταση των λογαρια
σμών και η έκθεση των ελεγκτών πάνω σ* αυτούς, μαζί με έκθεση 
της Επιτροπής πάνω στις εργασίες του Ταμείου κατά την περίοδο 
που 'καλύπτεται «χπο την 'κατάσταση λογαριασμών, να παραδίδεται 
σε κάθε γραφείο της Αρχής και να αναρτάται πάνω στους πίνακες 
ανακοινώσεων ή να προσφέρεται γ ια επιθεώρηση, όπως αποφα
σίσει η Επιτροπή και αντίγραφο αυτών των εγγράφων παραδίδεται 
σε κάθε γραφείο της Αρχής ,κοα να αναρτάται πάνω στους πίνακες 
ανακοινώσεων ή να προσφέρεται γιο: επιθεώρηση, όπως αποφασίσει 
η Επιτροπή και αντίγραφο αυτών των εγγράφων παραδίδεται ή 
αποστέλλεται σε οποιοδήποτε μέλος που αποτείνεται γραπτώς γι* 
αυτό. 

ΜΕΡΟΣ IV.—ΣΥιΝίΕΙΣΦΟΡΕΣ ΤΗΣ ΑΡΧΗΣ 
15.—(1) Η Αρχή θα συνεισφέρει από την 1η Ιανουαρίου, 1979, Συνεισφορές 

με μηνιαίες πληρωμές:ι της Αρχής. 
((α) Ως κανονικές συνεισφορές ποσό ίσο με 10% του μισθού 

κάθε μέλους που εργοδοτείται από αυτή για εξασφάλιση 
πληρωτέων ωφελημάτων σε σχέση με την τρέχουσα υπη
ρεσία των μελών αυτών. 

(β) Ως πρόσθετες συνεισφορές από την 1η Ιανουαρίου, 1979, 
για περίοδο είκοσι χρόνων, τέτοιες συνεισφορές από την 
πιο πάνω ημερομηνία που η Αρχή ήθελε καθορίσει με τη 
συμβουλή του αναλΌγιστή έτσι που να ^ασφαλιστούν τα 
ωφελήματα των .μελών σχετικά με την υπηρεσία των ως 
μέλη, πριν την 1η Ιανουαρίου, 1979. 

(γ) Ως ελλειμματικές πληρωμές τέτοιες μηνιαίες πληρωμές, 
όπως η Αρχή ήθελε αποφασίσει με τη συμβουλή του αναλο
γιστή, ωσότου γίνουν διευθετήσεις που προβλέπονται από 
την παράγραφο (2) του ΚΙανονιομού· 16 και οι πληρωμές 
αυτές θα συνεχίζονται ιμέχρι να τροποποιηθούν όπως αναφέ
ρονται «την επόμενη παράγραφο. 

1(2) Η Αρχή θα ■καταΐβάλλει στο Ταμείο όλα τα ποσά, που συνεισ
έφερε σύμφωνα με το Σχέδιο, όλα τα ποσά που εισέπραξε' ως 
συνεισφορές των 'μελών σύμφωνα με τους Κανόνες και όλα τα άλλα 
ποσά τα οποία εισέπραξε σε σχέση ,με το Σχέδιο. Τέτοιες πληρω
μές θα γίνονται μόλις "είναι πρακτικά δυνατό, μετά το τέλος του 
μήνα ιστό ν οποίο ιοϋναφέροντίαι σε περίπτωση συνεισφορών της Αρχής, 
και .μετά την είσπραξη τους, σε περίπτωση συνεισφορών των μελών 
ή άλλων ποσών που εισπράττονται όπως αναφέρθηκε πιο πιάνω. 

16—(1) Κατά την 31η Δεκεμβρίου, 1983, ή ενωρίτερα, και ακο Εκτίμηση 
λούθως, κατά το τέλος τέτοιων περιόδων που να μην υπερβαίνουν του Σχεδίου 
τα πέντε χρόνια, όπως θα ^αποφασίσει η Επιτροπή με την έγκριση κ.λ.π. 
της Αρχής <οαπό καιρού εις καιρό, ο αναλογιστής προβαίνει σε 
αναλογιστική εκτίμηση του ενεργητικού και των υποχρεώσεων του 
Ταμείου και συντάσσει έκθεση πάνω στην οικονομική κατάσταση 
του Ταμείου, και υποβάλλει /με Ιαυτή τις πρέπουσες συστάσεις. 

(2) Όπου, με οποιαδήποτε τέτοια εκτίμηση όπως προηγούμενα 
αναφέρτηκε, ο άναλογιστής πιστοποιεί την ύπαρξη ελλείμματος ή 
διαθέσιμου πλεονάσματος στο Ταμείο, η Αρχή, μέσα σε τρεις μήνες 
από τη λήψη της εκτίμησης και της έκθεσης, προβαίνει σε οποιεσδή
ποτε διευθετήσεις, που κΐατά τη γνώμη της, είναι σκόπιμοι γ ια την 
κάλυψη, του 'ελλείμματος ή ανάλογα με την περίπτωση, γ ια τη διά
θεση του πλεονάσματος. 

Ανάρτηση 
λογαριασμών 
•πάνω στους 
πίνακες 
ανακοι

νώσεων. 
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Αμοιβή 
αξιωμα
τούχων. 

Καθήκοντα 
too 
Γραμματέα. 

Εξοδα δια
χειρίσεως. 

Εξουσίες της 
Επιτροπής. 

(3) Εάν πιστοποιηθεί έλλειμμα, οι διευθετήσεις θα προνοούν ότι 
η Αρχή θα συνεισφέρει στο Ταίμείο, επιπρόσθετα προς τις συνεισ
φορές τις καταβλητέες σύμφωνα με τις υποπαραγράφους (ία) και 
(β) της παραγράφου (1) του Κανονισμού 15 και οποιεσδήποτε 
υφιστάμενες ελλειμματικές συνεισφορές τις καταβλητέες σύμφωνα 
με ιαυτόν τον Κανονισμό, 'μιαν ελλειμματική συνεισφορά ενός 
τέτοιου ποσού που υπολογίζεται ότι. ΘΙα καλύπτει το έλλειμμα σε 
περίοδο που να .μην υπερβαίνει τια τριάντα τρία χρόνια, όπως 
μπορεί να αποφασίσει: η Αρχή, από την ημερομηνία της εκτίμησης. 

(4) Εάν πιστοποιηθεί διαθέσιμο πλεόνασμα οι διευθετήσεις θα 
προνοούν ότι— 

(α) το ποσό. ή το υπόλοιπο της περιόδου οποιασδήποτε υφ
ιστάμενης ετήσιας ελλειμματικής συνεισφοράς θα ελαττωθεί 
σε τέτοια έκταση που η ελάττωση στην* αξία, κατά την 
ημερομηνία της εκτίμησης, των οφειλόμενων πληρωμών της 
ελλειμματικής συνεισφοράς δεν υπερβαίνει το ποσό του 
διαθέσιμου πλεονάσίματος, αλλά 

(β) εάν μετά τη διευθέτηση, όπως αναφέρτηκε προηγούμενα, 
υφιστάμενης ετήσιας ελλειμματικής συνεισφοράς, παραμένει 
ακόμα υπόλοιπο διαθέσιμου πλεΌνάσματος, μπορεί τούτο 
να παραμείνει στο Ταμείο ή ιμπορεί να χρησιμοποιηθεί για 
τη βελτίωση ωφελημάτων ή μπορούν να μειωθούν οι κανο
νικές ή πρόσθετες συνεισφορές της Αρχής σε όποια έκταση 
απαιτείται για να διατεθεί το υπόλοιπο αυτό κατά ένα 
σταθερό ετήσιο ποσό για περίοδο που να μην υπερβαίνει 
τα τριάντα τρία χρόνια από την ημερομηνία της εκτίμησης, 
ή μπορεί να γίνει κατά ένα μέρος το ένα και κατ' άλλο 
■μέρος το άλλο, όπως ήθελε αποφασίσει η Αρχή. 

ΜΕΡΟΣ V.^ΑΞΙΩΜΑΤΟΥΧΟ'Ι, Κ.Λ,Π. 
17. Η αμοιβή οποιουδήποτε προσώπου που διορίστηκε ή εκλέγη>κε 

σύμφωνα με τον Κανονισμό 8, για να προσφέρει υπηρεσίες σε σχέση 
με το Σχέδιο, αποφασίζεται από την Αρχή 'και καταβάλλεται ως 
έξοδα διαχείρισης του Σχεδίου. 

18. Ο Γραμματέας— 
(α) τηρεί αρχείο που δείχνει τα ονόματα των μελών του Σχε

δίου και επίσης τηρεί τα βιβλία και τα έγγραφα τα σχε
τικά με το Σχέδιο και τις εργασίες του' 

(β) παραλαμβάνει 'και αναφέρει στην Επιτροπή όλες τις αιτή
σεις για πληρωμές από το Ταμείο και άλλα ζητήματα που 
πρέπει.να μελετηθούν από την Επιτροπή" και 

(γ) α κει τέτοια άλλα καθήκοντα σε σχέση με το Σχέδιο, 
όπι ς μπορεί η Αρχή να ορίσει από καιρού εις καιρό. 

19. Τα έξο α διαχειρίσεως του Σχεδίου καταβάλλονται από την 
Αρχή. 

20. Η Επιτρο ή αποφασίζει πάνω σε όλες τις απαιτήσεις επί του 
Ταμείου και ac χει τις εξουσίες, αρμοδιότητες ή διακριτικές εξου
σίες που χορηγούνται σ' αυτή απο το Σχέδιο και τους Κανόνες 
και κατά τη λήψη απόφασης πάνω σε οποιοδήποτε ζήτημα η Επι
τροπή μπορεί να μελετήσει και ενεργήσει πάνω στη βάση τέτοιων 
αποδεικτικών στοιχείων, που θα ήθελε θεωρήσει ικανοποιητικά έστω 
και αν αυτά δε συνιστούν παραδεκτήν απόδειξη σε νομικές διαδι
κασίες και οι αποφάσεις της Επιτροπής πάνω σε οποιοδήποτε ζή
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τηιμα μέσα στη δικαιοδοσία της, τηρουμένων των προνοιών του 
Κανονισμού· 21, θ α βίναι τελεσίδικες και δεσμευτικές γιο: ό λ α τ α 
πρόσωπα που επηρεάζοντα ι από αυτές. 

21.—(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο., που επηρεάζεται δυσμενώς α π ό Εφέσεις 
απόφαση της Επιτροπής (που δ&ν είναι απόφαση π ο υ λήφθηικε στην κατ'οπιο

" άσκηση διακριτ ικής εξουσίας που παρασχέθηκε α' αυτή; σύΐμφωνα 4>ασεων της 
με το Σ χ έ δ ι ο ) σε σχέση, προς το εάν ε'ίναι πληρωτέο ή ιμη, κάποιο πιτΡ°1Πις· 
ειδικό ωφέλημα ή όσο αφορά στο πληρωτέο ποσό σε σχέση προς 
κάποιο ειδικό ωφέληίμα ή από την παράλειψη της Επιτροπής να 
πάρει απόφαση 'πάνω σ' αυτά ,μέσά σε τρεις μήνες α π ό την προβολή 
απαίτησης γ ι α τέτοιο ωφέληίμα ή ποσό, ή που επηρεάζετα ι δυσμε
νώς από τη γνώμη ιατρικού συμβούλου του Σχεδ ίου , π ο υ δόθηκε 
γ ι α τους σκοπούς του Κανόνα 14, μπορεί, μέσα σε τρεις μήνες α π ό 
την κοινοποίηση τέτοιας απόφασης ή γνώμης , ή, αν η Επιτροπή 
παραλείψει να π ά ρ ε ι απόφαση μέσα; στην προαναφερθε ίσα περίοδο, 
μέσα σε τρεις μήνες α π ό την εκπνοή αυτής, ν α δώσει ειδοποίηση 
στο Γραμματέα τιου να απα ι τά να ανατεθεί το ζήτημα σε διαιτητή, 
σε περίπτωση που το επηρεαζόμενο πρόσωπο, και η; Επιτροπή συμ
φωνούν ή„ στην αντίθετη περίπτωση, σε διαιτητή π ο υ θ α διορίσει ο 
Υπουργός Εσωτερικών όταν το ζητήσει το επηρεαζόμενο πρόσωπο. 

(2) Η Επιτροπή 'μποοε'ί, μετά από γ ρ α π τ ή αίτηση που υποβλή
θηκε σ' αυτή γ ι ' αυτό το σκοπό, ν α παρατε ίνε ι την (περίοδο που 
αναφέρετα ι στην τταράγραφο (1) μέσα στην ο π ο ί α πρέπε ι ν α δοθεί 
ειδοποίηση ©το Γραμματέα , ό π ω ς προνοείται ο ' αυτή, άσχετα με 
το ότι αυτή η περίοδος έχει εκπνεύσει. 

(3) Για τους σκοπούς αυτού του Κανονισμού θεωρε ίτα ι ότι η 
Επιτροπή έχει παραλείψει να πάρε ι απόφαση: αν 'κοινοποίηση της 
απόφασης δεν έχει παραλε ιφθε ί α π ό το. ενδιαφερόμενο πρόσωπο 
πριν την π ά ρ ο δ ο τριών μηνών και τριών ημερών από την προβολή 
της απαίτησης που εξετάζεται". 

Νοείται ότι στο συνυπολογισμό των τριών ημερών, δε θ α λαμβά
νεται υιπόψη το Σ ά β β α τ ο , η Κυριακή η ημέρα καθολικής γ ιορτής 
που εμπίπτει μέσα σ* αυτές. 

Μ Ε Ρ Ο Σ V . .Δ Ι ΑΦΟΡΑ ΚΑΙ Γ Ε Ν Ι Κ Ε Σ Δ Ι Α Τ Α Ξ Ε Ι Σ 
22. Τίποτε που περ ιλαμβάνετα ι στο Σχέδ ιο ή τους Κανόνες Δικαίωμα 

περιορίζει με οποιοδήποτε τρόπο το δ ικα ίωμα της Αρχής να τερ τηςΑΡΧής 
ματίσει την απασχόληση οποιουδήποτε προσώπου, που είναι μέλος ι̂α Γ^™ 
του Σχ'εδίου. χολήσεως.· 

23. Η Αρχή μπορε ί α π ό καιρού εις καιρό να τροποποιεί το Σ χ έ  τροποποίηση 
διο και τους Κανόνες ιμε την αλλαγή;, τροποποίηση, απάλειψη ή του Σχεδίου 
προσθήκη οποιωνδήποτε (προνοιών, α λ λ ά καμ ιά α λ λ α γ ή , τροποποίη και των 
ση, απάλε ιψη ή προσθήικη θ α ενεργηθεί ιτου θα έχει ω ς αποτέ Κ σ ν 6 ν ω ν· 
λεσμα— 

(α) τη : .μεταβολή του κύριου σκοπού του Σχεδ ίου , δηλαδή , την 
πρόνο ια γ ι α παροχή ετήσιων επιδομάτων συντάξεως σε 
μέλη μ ε τ ά την αφυπηρέτησή τους' ή, 

(β) τηιν ελάττωση του ποσού οποιουδήποτε ωφελήματος σε 
μέλος. 

24. Κάθε μέλος της Επιτροπής, ο Γραμματέας και οποιοδήποτε Αποζημίωση, 
άλλο πρόσωπ:ο που ενεργε ί κίατά τον ουσιώδη χρόνο σε σχέση με 
οποιεσδήποτε υποθέσεις του Σχεδ ίου και η, κληρονομικής περιουσία 
και τα ατομυκά αντϋκείμενά τους, θ α αποζημιώνονται και θα 
προστατεύονται από το Ταμείο από1 και εναντίον όλων των α γ ω γ ώ ν , 
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Διάλυση 
του Ταμείου. 

Σημειώσεις 
περιθωρίου. 

Επιφύλαξη 
εξουσιών. 

διαδικασιών, δαπανών , τελών, απωλειών, ζημιών και εξόδων, που 
αυτά ή οποιοδήποτε α π ό αυτά ή οποιοσδήποτε νόμιμος αντιπρό
σωπος τους θα, ή δυνατό να, υποστεί η επιβαρυνθεί ή ένεκα πρά
ξης ή παράλε ιψης κατά ή περί την εκτέλεση των καθηκόντων τους 
ή υποτιθέμενων καθηκόντων τους στα σχετικά αξ ιώματα ή εμπι
στευτικές θέσεις, εκτός από εκείνα, αν υπάρχουν, που θα υποστούν 
ή επιβαρυνθούν ένεκα ή της θελημένης αμέλε ιας ή παράλειψης τους 
και κανένα από α υ τ ά δε θα είναι υπόλογο γ ι α τις πράξεις , π α ρ α 
λαβές (receipt), αμελε ί ς πράξε ις ή παραλείψεις των ά λ λ ω ν ή άλλου 
από αυτούς ένεκα ή γ ι α τη συμμετοχή σε π α ρ α λ α β έ ς χάριν συμ
μορφώσεως ή γ ι α τις πράξε ις , παραλαβές , αμελείς πράξε ις ή π α ρ α 
λείψεις τραπεζ ι τών ή άλλων προσώπων, στα οποία χρήματα , επεν
'δύσεις ή π ρ ά γ μ α τ α π ο υ ανήκουν στο Ταμείο θα, ή δυνατό να κατα
τεθούν ή παραδοθούν γ ι α ασφαλή φύλαξη ή ένεκα της ανεπάρκε ιας 
ή της μείωσης της α ξ ί α ς οπο ιουδήποτε . χρεωγράφου ή επενδυθούν 
χ ρ ή μ α τ α του Ταμείου ή γ ι α 'οποιαδήποτε άλλη απώλεια , α τ ύ χ η μ α 
ή ζημιά, που μπορεί να επισυμβεί κατά την εκτέλεση ή σκοπούμενη 
εκτέλεση των καθηκόντων τους στα σχετικά αξ, ιώματα ή εμπιστευ
τ ικές θέσεις ή σε σχέση ; με αυτά, εκτός α ν αυτές συμβούν ένεκα ή 
α π ό την θελημένη α μ έ λ ε ι α ή παράλειψη τους. 

25. Η Αρχή; επιφυλάσσει στον εαυτό της τ ο δ ι κ α ί ω μ α να διαλύσει 
κατά την κρίση της το Ταμείο α ν ο αριθμός των μελών μειωθεί σε 
τρ ία ή ολ ιγότερα . Σ ε τέτοια περίπτωση το Ταμείο θ α χρησιμο
ποιηθε ί : 

(α) Πρώτο, γ ι α την εξασφάλιση, συντάξεων σε πρόσωπα που 
τις δικαιούνται σύμφωνα με τους Κανόνες είτε αυτές κατα
βάλλονται ήδη. είτε γίνονται αμέσως απαιτητές ητρος 
κοπαβολή* 

(β) δεύτερο, γ ι α την εξασφάλιση ( α ν ά λ ο γ α με τ ις οικονομικές 
δυνατότητες του Ταμείου) συντάξεων και εφ' ά π α ξ ωφε
λημάτων κ α τ ά το συνηθισμένο όριο ηλικίας γ ι α την αφυ
πη:ρέτηση σε μέλη που δεν έχουν συμπληρώσει την ηλικία 
αυτή σύμφωνα με τ α δ ικα ιώματα τους από το Ταμείο, 
όπως α υ τ ά θ α καθοριστούν από τον αναλαγιστή, νοουμένου 
ότι η; Επιτροπή μπορε ί να προτιμήσει την πληρωμή εφ' ά π α ξ 
ποσού αντί σύνταξης που είναι ασήμαντου ποσού. 

Σ ε περίπτωση που μ ε τ ά την παροχή των ^ωφελημάτων που αναφέ
ρονται πιο πάνω, υπάρχε ι υπόλοιπο, τούτο θ α διανεμηθεί κατά την 
κρίση της Επιτροπής με την έγκριση της Αρχής. 

26. Οι σημειώσεις στο περιθώριο αυτών των Κανονισμών και των 
Κανόνων, έχουν σκοπό τη διευκόλυνση στην αναφορά μόνο και δεν 
πρέπει να θεωρούνται ή ερμηνεύονται ως μέρος τους. 

• 27. Τίποτι που διαλαμβάνεται στο Σχέδ ιο ή τους Κανόνες θα 
θεωρείται ΟΊ περιορίζει ή οριοθετεί με οποιοδήποτε τρόπο το δικαί
ωμα ή την ει ουσία της Αρχής να απολύσει ή να τερματίσει ή ανα
στείλει ή τροι ^ποιήσει την απασχόληση ή τις υπηρεσίες μέλους ή 
άλλου υπαλλήΑ )υ χωρίς την παράθεση κάποιου λόγου, τηρουμένων 
πάντοτε των όρο~ ' της σύμβασης εργασίας και των Νόμων της Δημο
κρατίας. 

Π Ι Ν Α Κ Α Σ 
(Κανονισμός 3(2)) 

ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΜΕΡΟΣ Ι . ΕΡΜΗΝΕΙΑ 

Ερμηνεία. 1.—(1) Σ ' αυτούς τους Κανόνες «οι Κανονισμού 
Κανονισμούς που εκτίθενται πιο πάνω. 

σημαίνει τους 
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(2) Οι λέξεις και όροι σ4 αυτούς τους Κανόνες, που καθορίζονται 
στους Κανονισμούς, έχουν, εκτός αν προκύπτει ά λ λ ω ς π ω ς από το 
κείμενο, την έννόιαν που έδωκαν σ' αυτούς οι Κανονισμοί. 

Μ Ε Ρ Ο Σ Π .  Μ Ε Λ Η 
2 — (1) Οποιοδήποτε πρόσωπο θα είναι και θα θεωρείται ότι είναι Μέλη. 

μέλος του Σχεδ ίου onto την προτγματική ημερομηνία εισόδου του 
στο Σχέδ ιο . 

(2) Δε θα είναι μέλος του Σχεδ ίου οποιοδήποτε πρόσωπο γ ι α το 
οποίο η Αρχή προέβηκε ή συμφώνησε σε ειδικές διευθετήσεις που 
προνοούν ότι αυτό το πρόσωπο δε θ α είναι μέλος του Σχεδ ίου . 

3. Κάθε πρόσωπο που αναφέρεται στον Κανονισμό 5 μπορεί να Πρόσωπα 
είναι μέλος του Σχεδ ίου αν πληροί τις προϋποθέσεις του Κανόνα 4 ™ υ ^ | ^ ί υ ν 

εκτός όπου οι παρόντες Κανόνες προνοούν ά λ λ ω ς π ως ή όπου η μέλη. 
Αρχή, κάτω από περιστάσεις που θεωρεί εξαιρετικές, μπορεί να 
καθορίσει άλλως πως . 

4. Τηρουμένων των προνοιών του Κανόνα 7, οι προϋποθέσεις γ ι α Προϋποθέσεις 
να γίνει ένας μέλος του Σχεδ ίου είναι οι ακόλουθες : 

(α) Να είναι ηλικίας δεκαοκτώ, χρονών και πάνω και 
' (β) 'Να μην είναι πέραν από 51 χρονών κατά την ημερομηνία 

■που γίνεται μέλος του Σ χ ε δ ί ο υ : Νοείται ότι αυτός ο Κανο
νισμός δεν ισχύει γ ι α το υφιστάμενο προσωπικό κατά την 
ημερομηνία εφαρμογής του Σχεδ ίου 1/1/1979. 

( γ ) Να κατέχει διορισμό μη προσδιοριζόμενο από την Αρχή 
ω ς «"προσωρινό». 

5. Η πραγματ ική ημερομηνία εισόδου γ ι α κάθε μέλος θ α είναι— Πραγματική 
(α) Σ ε σχέση με όλους εκείνους τους υπαλλήλους , που ήταν στην ε ί ^ ^ * * 

υπηρεσία της Αρχής κοασ. την ημερομηνία ίδρυσης του Σ χ ε δ ί ο υ και 
εκπληρούσαν τις απαραίτητες προϋποθέσεις, η ημερσμηνία πληρώ
σεως αυτών των προϋποθέσεων ή δυο χρόνια μετά την ημερομηνία 
που πληρώνονται με το μήνα ή με την .εβδομάδα, οποιαδήποτε προ
ηγείται . 

(β) Σ ε σχέση με όλους εκείνους τους υπαλλήλους, που εισέρχον
τα ι στην υπηρεσία της Αρχής μετά την ημερσμηνία ίδρυσης του Σ χ ε 
δίου, η ημερσμηνία κατά την οποία θα πληρούν τις προϋποθέσεις να 
γίνουν μέλη, ή εάν η υπηρεσία τους δεν καλύπτετα ι από το Ταμείο 
Πρόνοιας Εβδομαδιαίων Υπαλλήλων, δύο χρόνια μετά την ημερο
μηνία που γίνονται μηνιαίοι ή εβδομαδιαίοι υπάλληλοι , οποιαδή
ποτε προηγείται . 

6. Η Αρχή αποφασίζει κατά πόσο ένα πρόσωπο μπορεί και πληροί Αποφάσεις 
τις προϋποθέσεις να γίνει μέλος. όσοαφορά 

1 προΟίΓΟθεοεις 
yia να γίνει 
ένας μέλος.

7.—(1) Η Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει όπως, οποιοδήποτε πρό Πρόνοΐ£ςόσο 
σωπο μπορεί ή πληροί τις προϋποθέσεις να είναι μέλος εξεταστεί αφορά τις 
από ιατρικό σύμβουλο του Σχεδ ίου και, ανεξάρτητα από ο,τιδήποτε προϋποθέσεις 
διαλαμβάνεται στις προηγούμενες πρόνοιες αυτών των Κανόνων Ινας^ϊέλος1 

οποιοδήποτε πρόσωπο από το οποίο απαιτε ίται να υποβληθεί σε 
τέτοια εξέταση, δε θα είναι μέλος του Σχεδ ίου εκτός εάν είτε ο 
ιοττρικός σύμβουλος που το εξέτασε πιστοποιεί ότι είναι κχτρικώς 
κατάλληλο να γίνει μέλος του Σχεδ ίου είτε η Επιτροπή καθορίζει 
ά λ λ ω ς πως . 
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Συνεισφορές 
των μελών. 

Αποκοπές των 
συνεισφορών 
από το μισθό. 

Υπολογισμός 
συνεισφορών 
που μεταφέ
ρονται στο 
μέλλον. 

Ανώτατο 
όριο 
εισφορών. 

Πρόσωπα που απορρίπτονται από τον ιατρικό σύμβουλο του Σ χ ε 
δίου έχουν δ ικαίωμα έφεσης σε Ιατρικό Συμβούλιο που συνίσταται 
σύμφωνα με τους ισχύοντες Κανονισμούς της Αρχής. 

(2) Οι προϋποθέσεις γ ι α να γίνει οποιοδήποτε πρόσωπο μέλος 
του Σχεδ ίου που περιέχονται στον Κανόνα 3 δε θα έχουν εφαρμογή 
σε σχέση με οποιαδήποτε πρόσωπο στην υπηρεσία της Αρχής που 
έχει δ ικα ίωμα συντάξεως και γ ι α το οποίο η Α,ρχή προέβηκε ή 
συμφώνησε σε ειδικές διευθετήσεις. 

Μ Ε Ρ Ο Σ II Ι .  Σ Υ Ν Ε ί Σ Φ Ο Ρ Ε Σ 
'8. Οι πιο κάτω πρόνοιες θα έχουν εφαρμογή σε σχέση με τις 

συνεισφορές των μελών, δηλαδή : 
(α) Αυτές οι συνεισφορές θα καλύπτουν ωφελήματα γ ι α μέλη 

και τους κληρονόμους τους. 
(β) Κάθε μέλος θ α καταβάλλε ι από την πραγματ ική ημερο

μηνία εισόδου μέχρι την <χκοχώρτ\στί] του από την υπηρεσία 
της Αρχής : 

(ι) πέντε τοις εκατόν (5%) του μισθού του μέχρι την 31η 
Δεκ&μβρίου, 1978, 

(ιι) πέντε τοις εκατόν (5%) του μισθού του (περιλαμβα
νομένου του 13ου μισθού) από την 1η Ιανουαρίου, 1979. 

( γ ) Καταβολή από μέλους συνεισφορών γ ι α την περίοδο μεταξύ 
της π ρ α γ μ α τ ι κ ή ς ημερομηνίας εισόδου και της ημερομηνίας 
έναρξης των συνεισφορών του μπορεί να κατανεμηθεί μέσα 
σε τέτοια μελλοντική περίοδο και κάτω από τέτοιους όρους 
■και προϋποθέσεις όπως η Επιτροπή ήθελε, είτε γεν ικά είτε 

■ σε οποιαδήποτε ειδική περίπτωση, αποφασίσει. Η Επιτροπή 
'μπορεί, αν κατά την κρίση της,,θεωρεί πρέπον, κατ' επ ιλογή 
μέλους του οποίου η π ρ α γ μ α τ ι κ ή ημερομηνία εισόδου δεν 
είναι μεταγενέστερη της ημερομηνίας ίδρυσης του Σχεδ ίου , 
να επιτρέψει όπως το σύνολο ή μέρος των συνεισφορών του 
ν ι α τέτοια π&ρίόδο συσσωρευθεί σαν δάνειο συμφωνά με τον 
Κανόνα 12. 

' 9. Η Αρχή μπορεί ν α α π σ κ ό π τ ε ι από οποιαδήποτε καταβολή μισθού 
από μέλος που κατά τον ουσιώδη χρόνο εργοδότηίται από αυτή, 
οποιεσδήποτε συνεισφορές οφείλει σύμφωνα με το Σχέδ ιο . Κατά τον 
υπολογισμό των συνεισφορών αυτών κλάσματα μισού μιλ ή μεγα
λύτερα θα λογίζονται ως ένα μιλ και κλάσματα μικρότερα του μισού 
μιλ θα αγνοούνται. 

10. Σ ε περίπτωση που καταβολή συνεισφορών κατανέμεται με σύν
θετο τόκο σε συγκεκριμένη μελλοντική περίοδο, οι μελλοντικές, συν
εισφορές θα προσδιορίζονται πρώτα με τον υπολογισμό του ποσού 
των ωφειλομένων συνεισφορών με σύνθετο τόκο π ά ν ω σ' αυτές , υπολο
γιζόμενες από των ημερομηνιών που είχαν γίνει απαιτητές μέχρι 
την ημερομηνία από την οποία θα αρχίσουν μελλοντικές συνεισφο
ρές αντί αυτών και δεύτερο με τον υπολογισμό του ύψους της ετή
σιας πληρωμής περιλαμβανομένου του κεφαλαίου και του τόκου που 
απαιτε ίται γ ια να αποπληρωθεί μέσα στην περίοδο που αναφέρεται 
πιο πάνω το ποσό που εκκρεμεί από καιρό σε καιρό. 

11. Το σύνολο συνεισφορών των καταβλητέων από μέλος σε οποιο

δήποτε χρόνο (περιλαμβανομένου τόκου αλλ1 αποκλειόμενης οποιασ

δήποτε συνεισφοράς που δεν είναι ετήσια) δε θα υπερβαίνει το 15% 
του μιοθού του κατά το υπό αναφορά έτος, εκτός σε περιπτο^σεις 
όπου το μέλος το επιθυμεί. 
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12. Οι πιο κάτω πρόνοιες θα εφαρμόζονται όπου επιτρέπεται σύμ

φωνα με τους Κανονισμούς οποιεσδήποτε συνεισφορές να συσσωρευ
τούν σαν δάνειο— 

(α) Τέτοιες συνεισφορές συσσωρεύονται, με σύνθετο τόκο με 
επιτόκιο προς 5% κάθε χρόνο, σαν δάνειο που επιβαρύνει 
τα συνηθισμένα ωφελήματα που καταβάλλονται όταν το 
μέλος αποθάνει, όταν αποχωρήσει από την υπηρεσία της 
Αρχής ή όταν αφυπηρετήσει, ανάλογα με την περίπτωση και 
'μπορούν· να αποκόπτονται από τα εν λόγω ωφελήματα, 

(β) Εάν αυτό το δάνειο ή το συνολικό ποσό αυτών των δανείων, 
αν είναι περισσότερα από το ένα, μαζί με το σύνθετο τό·κο, 
οε οποιοδήποτε χρόνο υπερβαίνει ποσό ίσο με το ανώτατο 
όριο του εφάπαξ ποσού που θα πρέπει να καταβληθεί σύμ
φωνα ,με την παράγραφο ('1) του Κανόνα (13) αν το μέλος 
είχε αφυπηρετήσει κατά το χρόνο αυτό, το μέλος ή ο νόμι
μος προσωπικός αντιπρόσωπος του θα αποπληρώσει το επι
πλέον ποσό ευθύς μόλις απαιτηθεί, 

'(γ) Το μέλος μπορεί σε οποιοδήποτε χρόνο, αφού δώσει τρίμηνη 
γραπτή προειδοποίηση στην Επιτροπή, να αποπληρώσει το 
ποσό οποιουδήποτε τέτοιου δανείου μαζί με τον τόκο που 
θα συσσωρευτεί, όπως αναφέρτη'κε προηγούμενα, μέχρι την 
ημερομηνία πληρωμής. 

ΜΕΡΟΣ ΐν.ΩΦΕΛΗΜΑΤΑ 
13.—(1) Τα πιο κάτω ωφελήματα θα πληρώνονται σε σχέση με 

συνεισφορές σε κάθε μέλος όταν αφυπηρετήσει κατά ή μετά τη συμ
πλήρωση του συνηθισμένου για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας με 
υπηρεσία όχι ολιγότερη των 10 χρόνων μετά συνεισφορών, δηλαδή— 

(α) ετήσια σύνταξη 1/660 του συντάξιμου μισθού κάθε μέλους 
γ ια κάθε μήνα υπηρεσίας με συνεισφορές, με το εκλεκτικό 
ιδικάίωιμα ανταλλαγής μέχρι του 1/4 αυτής της σύνταξης 
γ ια εφάπαξ ποσό ίσο προς το ποσό του καταλειφθέντος 
'μέρους της σύνταξης επί 121/* φορές, 

(β) από το 1979, επιπρόσθετη σύνταξη 13ου μήνα κάθε χρόνου, 
αυτής της σύνταξης να είναι το 1/12 της ετήσιας σύνταξης 
'της υπολογιζόμενης στην πιο πάνω υποπαράγραφο (α) μετά 
την ανταλλαγή οποιουδήποτε μέρους της σύνταξης με εφά
παξ ποσό. 

(2) Εάν το μέλος πεθάνει σε πέντε χρόνια από την ημερομηνία 
αφυπηρέτησής του, οι εξαρτώμενοι του θα εισπράξουν ποσό ίσο με 
τη διαφορά μεταξύ της ετήσιας σύνταξης της πληρωτέας σ' αυτό 
(εξαιρούμενης οποιασδήποτε αναλογίας η οποία καταλήφθηκε σύμ
φωνα με τον Κανόνα 15) σε σχέση με την περίοίδο onto την ημερο
μηνία της αφυπηρέτησής του μέχρι την ημερομηνία του θοα/άτου του 
και του πενταπλασίου της ετήσιας σύνταξης του με την πιο πάνο? 
εξαίρεση). 

14.—(1) Τα ωφελήματα που προσδιορίζονται και υπολογίζονται 
όπως προνοείται στον Κανόνα 13, αλλά με κατώτατο όριο το % των 
ωφελημάτων που θα καθίοταντο πληρωτέα στο μέλος εάν αφυπη
ρετούσε κατά το συνηθισμένο για την αφυπηρέτηση όριο ηλικίας και 
εξακολουθούσε να βρίσκεται στην υπηρεσία της Αρχής μέχρι τότε 
και τα ωφελήματα του υπολογίζονταν πάνω στο μισθό του κατά την 
ημερομηνία της πραγματικής αφυπηρέτησής του, καταβάλλονται σε 
μέλος που αφυπηρετεί για λόγους υγείας πριν τη συμπλήρωση του 
συνηθισμένου για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας με όχι ολιγότερη 
των 10 χρόνων υπηρεσία με συνεισφορές. 

Συνεισφορές 
συσσωρευό
μενεςσαν 
δάνειο. 

Αφυπηρέτηση 
κατά ή μετά 
το συνηθι
σμένο yioc την 
αφυττηρέτηση 
δριο 
ηλικίας. 

θάνατος 
μέσα σε 
πέντε χρόνια 
από την 
αφυπηρέτηση. 

Αφυπηρέτηση 
λόγω υγείας 
πριν το 
συνηθισμένο 
όριο ηλικίας 
γ ι α την 
αφυπηρέτηση. 
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(2) Τα ωφελήματα που προσδιορίζονται και υπολογίζονται όπως 
προνοείται crrov Κανόνα 19 καταβάλλονται σε μέλος που αφυπηρετεί 
για λόγους υγείας πριν τη συμπλήρωση του συνηθισμένου για την 
αφυπηρέτηση' ορίου ηλικίας με πέντε ή περισσότερααλλά ολιγότερα 
των 10 χρόνων υπηρεσία με συνεισφορές ως να εϋχε πεθάνει κατά την 
τελευταία ημέρα της υπηρεσίας του. 

(3) Εάν μέλος αφυιπηρετήσεΊ για λόγους υγείας πριν τη συμ
πλήρωση του συνηθισμένου για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας και 
πεθάνει πριν την καταβολή σ' αυτό του συνόλου των ωφελημάτων, 
ίσου προς το ποσό που θα καταβάλλετο εάν είχε πεθάνει κατά την 
τελευταία ημέρα της υπηρεσίας του στην Αρχή, η διαφορά καταβάλ
λεται στους κληρονόμους του και οι πρόνοιες της παραγράφου (2) 
του Κανόνα 13 δεν έχουν εφαρμογή. 

(4) Οποιοδήποτε πρόσωπο που παίρνει σύνταξη, σύμφωνα με τον 
παρόντα Κανόνα, οποτεδήποτε ζητηθεί από την Αρχή, θα υποβάλει 
τον εαυτό του σε εξέταση από ιατρικό σύμβουλο του Σχεδίου και αν 
απαιτηθεί, από οποιοδήποτε άλλο προσοντούχο γιατρό που κατονο
μάζει η Αρχή για το σκοπό αυτό και αν αυτό το πρόοωπο αρνηθεί 
ή παραλείψει να υποβάλει τον εαυτό του σε σποιοεδήποτε εξέταση 
ή με οποιοδήποτε τρόπο την παρεμποδίζει, δε θα δικαιούται να 
εισπράξει τέτοια σύνταξη ωσότου γίνη, αυτή η εξέταση., 

(5) Εάν οποιοδήποτε πρόσωπο που παίρνει σύνταξη σύμφωνα με 
τον Κανόνα αυτό είναι, κατά τη γνώμη ιατρικού Συμβούλου του 
Σχεδίου μετά ικανό (αλλά πριν τη συμπλήρωση του συνηθισμένου 
για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας) λόγω βελτίωσης της κατά
στασης της υγείας του νά φέρει σε πέρας ικανοποιητικά τα καθή
κοντα του γραφείου ή της εργασίας τα οποία εκτελούσε 
κατά την ημερο,μηνία κατά την οποία κατέστη δικαιούχος 
σ' αυτή τη σύνταξη ή κάποιου άλλου γραφείου ή εργασίας στην 
υπηρεσία της Αρχής και η Αρχή προσφέρεται γραπτώς να τον 
αποκαταστήσει στο γραφείο ή εργασία στην οποία βρισκόταν ή 
προσφέρεται γραπττώς να τον επαναπροσλάβει σε κάποιο άλλο γρα
φείο ή εργασία στην υπηρεσία της έχοντας υπόψη τα καθήκοντα που 
εκτελούσε αυτός πριν την αφυπηρέτηση του, θα παύσει να παίρνει 
τέτοια σύνταξη, όπως αναφέρτηκε προηγουμένως, ικατά την επιστροφή 
του σ' αυτή την υπηρεσία ή μετά την πάροδο τριών μηνών από της 
ημερομηνίας της προσφοράς, οποιοδήποτε γεγονός επέλθει πρώτο. 

(6) Εάν οποιοδήποτε τέτοιο πρόσωπο, όπως αναφέρεται στην πιο 
πάνω παράγραφο, επιστρέψει στην υπηρεσία της Αρχής, και γίνει 
δικαιούχο σε οποιαδήποτε ωφελήματα, τα ωφελήματα αυτά θα βασί
ζονται πάνω στη; συνολική υπηρεσία μετά συνεισφορών και τα οποία 
θα υπολογίζονται με αναφορά στο συντάξιμο μισθό αλλά το ποσό 
οποιουδήποτε καταβλητέου εφάπαξ ποσού θα ελαττωθεί κατά το 
εφάπαξ ποσό που καταβλήθηκε προηγούμενα και το ποσό οποιων
δήποτε συνεισφορών επιστρεπτών θα ελαττωθεί λαμβανομένου υπόψη 
οποιουδήποτε ωφελήματος που έχει ήδη καταβληθεί: 

Νοείται ότι εάν ο μισθός που θα καταβληθεί σ' αυτό το πρόσωπο 
σε σχέση προς το γραφείο ή την εργασία που πρσσφέρτηκε σ' αυτό 
από την Αρχή κατά την επανεγκατάσταση ή επαναπρόσληψή του, 
είναι χαμηλότερος του συντάξιμου μισθού πάνω στον οποίο βασί
στηκε η σύνταξη του, αυτό μπορεί να ασκήσει εκλεκτικό δικαίωμα 
να εξακολουθήσει να λαμβάνει σύνταξη ετήσιου ποσού, μειωμένου 
κατά την αναλογία που υφίσταται στο νέο μισθό του άπό καιρού εις 
καιρό σε σύγκριση με το μέσο όρο του μισθού του πάνω στον οποίο 
βασίστηκε η σύνταξη του: 
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Νοείται περαιτέρω ότι εάν γίνει ξανά δικαιούχο σε οποιαδήποτε 

ωφελήματα, η1 Επιτροπή, ενεργώντας με (βάση, συμβουλή του αναλο
γιστή, κατά τον προσδιορισμό του ποσού των ωφελημάτων θα λάβει 
υπόψη τη συνολική περίοδο της υπηρεσίας μετά συνεισφορών, το 
συνολικό ποσό των συνεισφορών που έγιναν από αυτό ή χάριν του 
και το συνολικό ποσό της σύνταξης και το εφάπαξ ποσό που εισ
πράχτηκε ήδη από αυτό. 

\ 
15. Σε οποιοδήποτε χρόνο πριν την αφυπηρέτηση και συνταξιο

δότηση του, παντρεμένο αρσενικό μέλος μπορεί να επιλέξει να εισ
πράττει, αντί της σύνταξης σύμφωνα με τον Κοτνόνα 13 ή τον Κα
νόνα 14 (ανάλογα με την περίπτωση) που άλλως πως θα εδί'και
ούτο, τις πιο κάτω συντάξεις: 

(α) μειωμένη σύνταξη πληρωτέα στο μέλος, για το υπόλοιπο 
της ζωής του μετά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του, 
και 

(β) το υπόλοιπο της σύνταξης υπολογιζόμενο από τον αναλο
γιστή όπως αναφέρεται πιο κάτω, πληρωτέο από το θάνατο 
του μέλους ή την πέμπτη επέτειο της αφυπηρέτησης του 
μέλους, οποιοδήποτε είναι το βραδύτερο, στη γυναίκα με την 
οποία το μέλος ήταν παντρεμένο κατά την ημερομηνία της 
αφυπηρέτηση ς του. 

Το ποσό της μειωμένης σύνταξης και το υπόλοιπο της σύνταξης 
στη χήρα θα υπολογίζεται από τον αναλογιστή. 

Ειδοποίηση που δόθηκε σύμφωνα με τα πιο πάνω δεν μπορεί να 
•ανακληθεί από το μέλος μετά την αφυπηρέτηση. Εάν το μέλος ή 
η σύζυγος του πεθάνουν πριν την αφυπηρέτηση του μέλους, η επι
λογή θα ακυρωθεί και τα καταβλητέα ωφελήματα θα είναι ίδια 
όπως θα ήταν αν δεν είχε ασκηθεί τέτοια εκλογή. 

16.—(1) Τα ωφελήματα που αναφέρονται και υπολογίζονται όπως 
προνοείται στην παράγραφο (1) του Κανόνα 13, εάν έτσι αποφα
σίσει η Αρχή, καταβάλλονται σε οποιοδήποτε μέλος που έχει όχι 
ολιγότερη των είκοσι πέντε χρόνων υπηρεσία με συνεισφορές που 
«φυπηρετεί μέσα στα αμέσως πριν την ημερομηνία που θα συμ
πλήρωνε το συνηθισμένο για την 'αφυπηρέτηση όριο ηλικίας πέντε 
χρόνια. 

(2) Εάν ένα μέλος υποχρεωθεί σε αφυπηρέτηση από την Αρχή 
μέσα στα αμέσως πριν την ημερομηνία που θα συμπλήρωνε το 
συνηθισμένο γ ια την αφυπηρέτηση όριο ηλικίας 10 χρόνια, τα ωφε
λήματα που αναφέρονται και υπολογίζονται όπως προνοείται στην 
παράγραφο (1) του Κανόνα 13 'καταβάλλονται εάν αυτή η. αφυπη
ρέτηση είναι επακόλουθο αναδιοργάνωσης ή πλεονασμού και μπο
ρούν να καταβληθούν σ' αυτό κατά την κρίση της Αρχής, αν αυτή 
η αφυπηρέτηιση οφείλεται σ' άλλο λόγο. 

(3) Εάν μέλος, προς το οποίο θα καταβληθούν ωφελήματα σύμ
φωνα με οποιαδήποτε από τις προηγούμενες παραγράφους αφυπη
ρετήσει μέσα στα αμέσως πριν τη συμπλήρωση του συνηθισμένου 
ορίου για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας πέντε χρόνια και πεθάνει 
μέσα στα πέντε χρόνια μετά την ημερομηνία αφυπηρετήσεώς του, 
θα καταβληθούν στους κληρονόμους του τα καταβλητέα ωφελή
ματα σύμφωνα με την παράγραφο (3) του Κανόνα 14, ως να είχε 
εφαρμογή αυτή η παράγραφος, με τις δέουσες τροποποιήσεις, στον 
Κανόνα αυτό. 

(4) Εάν μέλος με όχι ολιγότερη των 10 χρόνων υπηρεσία με 
συνεισφορές υποχρεωθεί από την Αρχή σε αφυπηρέτηση σύμφωνα 

Σύνταξη 
σε χήρες. 

Αφυπηρέτηση 
μέσα σε 
ορισμένη 
περίοδο πριν 
το συνηθι

σμένο για την 
αφυπηρέτηση 
όριο ηλικίας. 
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ίμε την παράγραφο (2), τούτο, σαν εναλλακτικό δικαίωμα «προς τα 
ωφελήματα που προνοούνται από εκείνη; την παράγραφο, θα δι
καιούται να του επιστραφούν οι συνεισφορές του και οι κανονικές 
συνεισφορές της Αρχής ,μαζί με σύνθετο τόκο με επιτόκιο ιμειωμένο 
κατά 1% του επιτοκίου που προκύπτει από τα ,κέρδη του Ταμείου. 

Απώλεια 17.— (1) (α) Μέλος που αποχωρεί οικειοθελώς από την υπηρεσία 
ιδιότητας του της Αρχής πριν τη συμπλήρωση του συνηθισμένου γ ια την αφυ,πη
aowr^nT^ ρέτηση ορίου ηλικίας, που έχει όχι ολιγότερη των 10 χρόνων υπη
ήάλλωοτκος, ρε.οί<χ ιμε συνεισφορές, θα έχει δικαίωμα επιστροφής των συνεισφο
θανάτουή ρών του <και των κανονικών συνεισφορών της Αρχής ,μαζί με σύν
απώλειαςτον ιθετο τόκο με επιτόκιο μειωμένο κατά 1% του επιτοκίου "που προ
■προσύηηαν. κύπτει από τα κέρδη του Ταμείου., 

ι(β) Μέλος που αποχωρεί οικειοθελώς από την υπηρεσία της 
Αρχής πριν τη συμπλήρωση του συνηθισιμένοο γ ι α την αφυπηρέτηση 
ορίου ηλικίας, που έχει ολιγότερη από 10 χρόνια υπηρεσία με 
συνεισφορές, θα δικαιούται σε επιστροφή των συνεισφορών του και 
των ακόλουθων ποσοστών των κανονικών συνεισφορών της Αρχής 
μαζί με σύνθετο τόκο ιμε επιτόκιο προς 5% ετησίως >μέχρι την 31η 
Δεκεμβρίου, 1978, και ιμε μειωμένο επιτόκιο κατά 1% ετησίως του 
επιτοκίου που προκύπτει από τα κέρδη του Ταμείου από την 1η 
Ιανουαρίου, 1975: 

Ολιγότερη από 5 συμπληρωμένα χρόνυα υπηρεσία: ΤΙΠΟΤΕ. 
Πέντε συμπληρωμένα χρόνια υπηρεσία αλλ' ολιγότερα των 6: 

50%. 
Έ ξ ι συμπληρωμένα χρόνια υπηρεσία αλλ' ολιγότερα των 7: 

60%, 
Εφτά συμπληρωμένα χρόνια υπηρεσία αλλ' ολιγότερα των 8: 

70%, 
Οχτώ συμπληρωμένα χρόνια υπηρεσία αλλ' ολιγότερα των 9: 

60%. 
Εννιά συμπληρωμένα χρόνια υπηρεσία αλλ' ολιγότερα των 10: 

90%., 
(2) Μέλος που παύει να είναι μέλος ένεκα αποχώρησης του από 

την υπηρεσία της Αρχής και που μέσα σε δώδεκα ,μήνες από την 
απώλεια της ιδιότητας του ιμέλους αναλαμβάνει έμμισθη εργασία 
και στο οποίο δεν έχουν καταβληθεί ωφελήματα σύμφωνα με την 
προηγούμενη παράγραφο ή που, εάν έχει πληρωθεί οποιαδήποτε 
ωφελήματα από εκείνα, τα έχει επιστρέψει στην Επιτροπή ,μπορεί 
μέσα σε ένα ιμήνα μετά αυτή την εργοδότηση, αντί εκείνων των 
ωφεληιμάτων και οποιωνδήποτε άλλων ωφελημάτων καταβλητέων 
σύμφωνα με το Σχέδιο να ασκήσει, εάν συμφωνεί η Επιτροπή, το 
εκλεκτικό δικαίωμα να πληρωθεί, νοουμένου ότι έχει συμπληρώσει 
τη δέουσα περίοδο υπηρεσίας με συνεισφορές, που απαιτείται από 
τους Κανόνες όταν συμπληρωθεί το συνηθισμένο γ ια την αφυπη
ρέτηση όριο ηλικίας ή όταν αφυπηρετήισει ενωρίτερα για λόγους 
υγείας, τα ωφελήματα που καθορίζονται στον Κανόνα 13 ή 14, 
ανάλογα με την περίπτωση, ή, σε περίπτωση θανάτου πριν τη συμ
πλήρωση του συνηθισμένου για την αφυπηρέτηση ορί'ου ηλικίας, 
να επιστραφεί στους 'κληρονόμους του το ποσό των συνεισφορών 
τις οτιο{ε<; δικαιούται ιμε σύνθετο τόκο με μειωμένο επιτόκιο κατά 
1% του επιτοκίου που προκύπτει από τα κέρδη του Ταμείου μέχρι 
της ημερομηνίας του θανάτου του. 

(3) Εάν οποιοδήποτε πρόσωπο παύσει να είναι μέλος αφού απο
χωρήσει από την υπηρεσία της Αρχής και μέσα σε δώδεκα μήνες 
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■μετά την απώλεια της ιδιότητας του μέλους προσληφθεί σε άλλη 
εργασία και ανάλογα με την περίπτωση— 

(α) έχουν γ ίνε ι αμοιβαίες διευθετήσεις μεταξύ της Αρχής κα ι 
του νέου εργοδότη' ή 

(β) το σχέδιο σύνταξης του νέου εργοδότη είναι το ίδιο όπως 
εκείνο του οποίου ήταν μέλος αυτό το πρόσωπο πριν εισέλ
θει στην υπηρεσία της Αρχής' ή 

(γ ) σ' αυτό το πρόσωπο έχουν παραχωρηθεί δικαιώματα και 
συμφέροντα σύμφωνα με οποιοδήποτε σχέδιο του νέου 
εργοδότη, 

και εφόσο τα δικαιώιματα και τα συμφέροντα που πρόκειται να 
παραχωρηθούν, ανταποκρίνονται, όσο είναι πρακτικά δυνατό, στη 
μορφή και είναι ισάξια σε ποσό με ©κείνα που είχε σύμφωνα με 
rro Σχέδιο κατά την ημερομηνία που έπαυσε να είναι μέλος του, 
τότε, και σε οποιαδήποτε άλλη περίπτωση αν η Επιτροπή στην 
κρίση της θεωρεί πρέπον, θα μπορεί, ανεξάρτητα από ο,τιδήποτε 
διαλαμβάνεται στις προηγούμενες παραγράφους και αντί των ωφε
λημάτων που καθορίζονται σ' αυτές ή που πρέπει να καταβληθούν 
κάτω από οποιαδήποτε άλλη πρόνοια του Σχεδίου, να γ ίνε ι , νο
ουμένου ότι έχει επιστρέψει στην Επιτροπή οποιαδήποτε ωφελή
ματα έχει πληρωθεί σύμφωνα ιμε τις προηγούμενες παραγράφους, 
τέτοια πληρωμή όπως μπορεί να εφαρμοστεί στην περίπτωση. 

| 18.—(1) Εάν ιμέλος που παραμένει στην υπηρεσία της Αρχής, Μέλη που 
παύει να είναι πρόσωπο που πληροί τις προϋποθέσεις να είναι, παύουν να 
μέλος του Σχεδίου, η Αρχή, με αίτηση αυτού του μέλους, κάτω j J JS^JJ 
από τέτοιους όρους και προϋποθέσεις, αν υπάρχουν, όπως θα θεω να είναι .μέλη. 
ρήσει ορθό η Αρχή, να επιτρέψει σ' αυτό να παραμείνει ως ιμέλος, 
αν συμφωνήσει αυτό γραπτώς να εξακολουθήσει να καταβάλλε ι 
συνεισφορές. Διαφορετικά θα παύσει να είναι μέλος και θα εφαρ
μόζονται οι πιο κάτω παράγραφοι: 

(2) Εάν μετά την απώλεια της ιδιότητας του μέλους, αυτός ο 
υπάλληλος, όπως αναφέρτηκε προηγούμενα, αλλά πριν τη συμπλή
ρωση του συνηθισμένου γ ι α την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας, αφυ
πηρετήσει γ ια λόγους υγείας, αποχωρήσει από την υπηρεσία της 
Αρχής ή πεθάνει, ο Κανόνας 14 (εκτός της πρόνοιας σε οχέση με 
'κατώτατο όριο ωφελημάτων που περιέχεται στην παράγραφο. (1) 
του Κανόνα τούτου), η παράγραφος (1) Κανόνας 17 ή c 
Κανόνας 19, ανάλογα με την περίπτωση, θα εφαρμόζεται, 
και οποιοσδήποτε καταβλητέος τόκος θα υπολογίζεται μέχρι της 
ημερομηνίας αφυπηρετήσεως, της αποχώρησης από την υπηρεσία 
ή του θανάτου, ανάλογα με την περίπτωση, με τέτοιο τρόπο ώστε 
γ ια τους σκοπούς της παραγράφου τούτης θα υπολογίζεται η υπη
ρεσία με συνεισφορές κα ι η.υπηρεσία μετά την απώλεια από κάποιο 
της ιδιότητας του μέλους του Σχεδίου γ ι α οποιεσδήποτε ουσιώδεις 
περιόδους. 

(3) Ό τ α ν μέλος αφυπηρετήσει κατά ή μετά τη συμπλήρωση του 
συνηθισμένου γ ι α την αφυπηρέτηση ορίου.ηλικίας, μετά την. απώ
λε ια της ιδιότητας του μέλους από τον υπάλληλο, όττως προανα
φέρτηκε, σ* αυτό το πρόσωπο θα.πληρωθούν ωφελήματα που καθο
ρίζονται και υπολογίζονται όπως προνοείται στον Κανόνα 13 πάνω 
στη βάση του αριθμού των ετών της υπηρεσίας με συνεισφορές: 

Νοείται ότι γ ι α το σκοπό αυτό η ουσιώδης περίοδος θα είναι 
συνολική περίοδος δέκα χρονών υπηρεσίας με συνεισφορές, ή αν 
κατά την ημερομηνία που παύει να είναι μέλος αυτή η υπηρεσία 



Κ.Δ.Π. 159/83 480 
είναι ολιγότερη των 10 χρονών, συνολική περίοδος 10 χρονών υπη
ρεσίας με συνεισφορές και υπηρεσίας στην Αρχή μετά την απώλεια 
της ιδιότητας του μέλους. 

θάνατος 19. Οι πρόνοιες της παραγράφου (1) του Κανόνα 17 θα εφαρ
πριντην ίμόζονται σε σχέση με κάθε ιμέλος που πεθαίνει πριν την αφυπηρέ
αφυπηρέτηοη. <ΤΓρη> όπως εφαρμόζονται στην περίπτωση μέλους που παύει να 

είναι μέλος άλλως πως ή λόγω αφυπηρέτησης ή θανάτου ή κάτω 
από περιστάσεις που αναφέρονται στον Κανόνα 18 πριν τη συμπλή
ρωση τσυ συνηθισμένου για την αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας, νο
ούμενης της τροποποίησης ότι η αναφορά στην ηιμε,ρομηνία αποχω
ρήσεως από την υπηρεσία της Αρχής θα υποκατασταθεί με την 
αναφορά στην ηιμερσμηνία του θανάτου νοούμενης της συμπλή
ρωσης ουσιώδους περιόδου πέντε χρόνων υπηρεσίας με συνεισφορές 
θα καταβάλλεται επιπρόσθετα οποιοδήποτε επί πλέον ποσό πέραν 
του ποσού του 'καταβλητέου σύμφωνα 'με τις πρόνοιες εκείνες, μέχρι 
οποιουδήποτε των ποσών πιο κάτω: 

(α) Του ανωτάτου ορίου του εφάπαξ ποσού που θα καταβάλ
λετο εάν το μέλος είχε αφυπηρετήσει, σύιμφωνα με την 
παράγραφο (1) του Κανόνα 13, κατά την ηιμέρα του 
θανάτου του" ή| 

(β) ενός έτους, συντάξιιμου ιμισθού* ή, 
(γ) επιστροφής των συνεισφορών του μέλους και των κανονι

κών συνεισφορών της Αρχής ιμαζί με το σύνθετο τόκο με 
επιτόκιο ίσο προς το επιτόκιο που προκύπτει από τα κέρδη 
του Ταμείου οποιοδήποτε είναι μεγαλύτερο. 

Πρόνοιες 20.—'(1) Για σκοπούς υπολογισμού οποιασδήποτε ουσιώδους πε
σχεπκάμε ριόδου ή ωφελήματος κατά τους Κανόνες, κλάσμα >μηνός υπηρε
L̂ OVMBU**̂  σ^Χ<' Γ18 <*>νεισφορές (εκτός γ ια σκοπούς του Κανόνα 19) θα υπο
ρές. λογίζεται ως πλήρης μήνας: 

Νοείται ότι ποσό ίσο με τις συνεισφορές του ιμέλους γ ια το 
κλάσμα του μήνα σε σχέση με το οποίο τέτοιες συνεισφορές δεν 
«έχουν ήδη καταβληθεί από το μέλος θα αφαιρείται από οποιοδή
ποτε καταβλητέο ωφέληιμα. Αυτή η; παράγραφος δε θα εφαρμό
ζεται όπου δε θα είχε σαν αποτέλεσμα αύξηση· της αναλογιστικής 
αξίας του ωφελήματος που άλλως πως θα εισεπράττετο. 

(2) Τηρουμένων των προνοιών της αμέσως επόμενης παραγρά
φου, οποιαδήποτε περίοδος απουσίας με όχι πλήρεις απολαβές θα 
υπολογίζεται ως υπηρεσία με συνεισφορές ιμε πλήρεις απολαβές 
γ ια κατ' αναλογία μειωμένη περίοδο. 

(3) Μέλος που παύεται προσωρινά, τίθεται σε διαθεσιμότητα ή 
στο οποίο παραχωρείται άδεια απουσίας (είτε πρόκειται γ ι α άδεια 
ασθένειας είτε όχι) χωρίς απολαβές ή με όχι πλήιρεις απολαβές 
για περίοδο που δεν υπερβαίνει τους δώδεκα μήνες (ή τέτοια μα
κρύτερη περίοδο όπως η Αρχή μπορεί σε κάθε περίπτωση να καθο
ρίσει) ιμπορεί να ασκήσει το εκλεκτικό δικαίωμα, όχι αργότερα 
από την πάροδο αυτής της περιόδου, ή, εάν το μέλος πεθάνει κατά 
τη διάρκεια αυτής της περιόδου ή μακρότερης περιόδου (ανάλογα 
'με την περίπτωση) χωρίς να επιστρέψει στα καθήκοντα του μπορεί 
να ασκηθεί από τους νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του 
μέσα σε έξι μήνες από την ημερομηνία του θανάτου του, να κατα
βάλιει, σε σχέση μ* αυτή την περίοδο το ποσό κατά το οποίο οι 
συνεισφορές του, αν είχε παραμείνει στα καθήκοντα του και είχε 
πλήρεις απολαβές θα υπερέβαιναν οποιεσδήποτε συνεισφορές που 
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καταβλήθηκαν ή εκείνες που θα καθίσταντο καταβλητέες κατά τη 
διάρκεια αυτής της περιόδου. Σε" περίπτωση που έχει ασκηθεί αυτό 
το εκλεκτικό δικαίωμα όπως πρέπει, το σύνολο αυτής της περιό
δου θα λογίζεται ως υπηρεσία με συνεισφορές. 

Για τους σκοπούς αυτής τη,ς παραγράφου οποιαδήποτε τέτοια πε
ρίοδος θα θεωρείται ότι έχει τερματιστεί αν, πριν την εκπνοή της, 
το ενδιαφερόμενο μέλος αποχωρήσει από την υπηρεσία της Αρχής. 
Οι πρόνοιες της παραγράφου 20(3) δε θα εφαρμόζονται σε περι
πτώσεις στις οποίες η Αρχή. αε τη συναίνεση των Συντεχνιών, 
•αποφασίζει άλλως πως. 

(4) Οποιοδήποτε επί πλέον ποσό, όπως αναφέρεται στην αμέσως 
πιο πάνω παράγραφο, σε σχέση με οποιαδήποτε συνεισφορά που 
καταβλήθηκε ή που θα καθίστατο πληρωτέα πριν την ημερομηνία 
που ασκήθηκε το δικαίωμα θα καταβληθεί ιμαζί με τόκο με επι
τόκιο 5% ετησίως >και θα κατανεμηθεί μέσα σε τέτοια μελλοντική 
περίοδο και κάτω από τέτοιους όρους και προϋποθέσεις, όπως η 
Επιτροπή ήθελε καθορίσει και, σε σχέση με οποιαδήποτε συνεισ
φορά που καταβλήθηκε ή που θα καθίστατο πληρωτέα μετά αυτή 
την ημερομηνία, θα πληιρωθεί όταν και κατά τέτοιο τρόπο όπως 
αυτή η συνεισφορά καταβάλλεται ή θα καταιβάλλετο. 

(5) Ό π ο υ μέλος παύει να είναι μέλος άλλως πως ή ένεκα αφυ
πηρέτησης ή θανάτου ή κάτω onto περιστάσεις που αναφέρονται 
στον Κανόνα 18 πριν τη συμπλήρωοη του συνηθισμένου γ ια την 
αφυπηρέτηση ορίου ηλικίας και έχει εισπράξει ποσό με βάση την 
παράγραφο (1) του Κανόνα 17 και δεν έχει εισπράξει οποιοδή
ποτε άλλο ωφέλημα σύμφωνα ιμε το Σχέδιο και, εάν μέσα σε 12 
μήνες μετά την απώλεια της ιδιότητας του μέλους, γίνει πάλιν 
μέλος του Σχεδίου, εάν επιστρέψει το συνολικό ποσό οποιασδήποτε 
τέτοιας πληρωμής, ή πληρωμών που έγιναν σ' αυτό, όπως προανα
φέρτηκε, θα δικαιούται να συνυπολογίσει σαν υπηρεσία με συνεισ
φορές την υπηρεσία που εδικαιούτο να υπολογίσει σαν τέτοια αμέ
σως πριν την απώλεια της ιδιότητας του ιμέλους του Σχεδίου. 

21. Σε οποιοδήποτε χρόνο μετά που ωφελήματα συντάξεως Εξουσία 
γίνονται πληρωτέα σε οποιοδήποτε πρόσωπο συμφωνά με το Σχέδιο καταβολής 
η Επιτροπή μπορεί, αν το θεωρεί πρέπον να συγκεντρώσει τις υπο μ^λλον^ών 
χρεώσεις της για παροχή μελλοντικών ωφελημάτων με την άμεση ωφε ημ 

πληρωμή ενός εφάπαξ ποσού ίσου με .την αναλογιστική αξία των 
μελλοντικών ωφελημάτων συντάξεως κατά την ημερομηνία αυτής 
της συγκέντρωσης σε οποιαδήποτε περίπτωση η αναλογιστική τούτη 
αΕ,ία δεν υπερβαίνει τις ΚΛ £250. 

21.Α— (1) Από την 1η Ιανουαρίου, 1980, η σύνταξη που παρέ Αύξηση 
χεται στα μέλη με βάση αυτούς τους Κανόνες αυξάνεται με ποσό σύνταξης 
που αντιστοιχεί σε ποσοστό ίσο προς αυτό που εκάστοτε παρέ ^ou<i· 
χεται στους συνταξιούχους δημόσιους υπαλλήλους. 

(2) Οι αυξήσεις που παραχωρήθηκαν από την Αρχή μέχρι την 
31η Δεκεμβρίου, 1979, πάνω στις συντάξεις θα συνεχίσουν να κατα
βάλλονται στα μέλη από το Ταμείο Συντάξεως και Χορηγημάτων. 

(3) Από την 1η Ιανουαρίου, 1980, η σύνταξη που παρέχεται σύμ
φωνα με αυτούς τους Κανόνες, περιλαμβανομένης και της σύνταξης 
με βάση την παράγραφο (2) αυτού του Κανόνα, θα αναπροσαρ
μόζονται ανάλογα με βάση τις αναπροσαρμογές που εκάστοτε απο
φασίζονται σαν συνέπεια της διακύμανσης του τιμαριθμικού δείκτη 
σε σχέση με τους συνταξιούχους δημόσιους υπαλλήλους. 
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21.Β^(1) Από την 1η Ιανουαρίου, 1980, αν μέλος ιμε όχι ολιγό
τερη των 10 χρόνων υπηρεσία ιμε συνεισφορές— 

(α) αφυπηρετεί μέσα στην αμέσως πριν την ημερομηνία που 
θα συμπλήρωνε το συνηθισμένο για την αφυπηρέτηση όριο 
ηλικίας περίοδο πέντε ετών" 

(β) αφυπηρετεί ευδόκιμα ιμε βάση τις πρόνοιας του Γενικού 
Κανονισμού Προσωπικού της Αρχής που εκάστοτε ισχύει' 

(γ) πεθαίνει στη διάρκεια της υπηρεσίας" 
(δ) παραιτείται ή τερματίζονται οι υπηρεσίες του γ ια αποδει

γμένους λόγους υγείας που η Αρχή αποδέχεται, 
δικαιούται να απαιτήσει εναλλακτικά είτε τη χορήγηση σ' αυτό 
των ωφελημάτων που προνοούνται από τους οικείους κανόνες, ή 
την είσπραξη από αυτό ποσού που να αντιστοιχεί ιμε ποσοστό δεκα
πέντε τοις εκατόν (15%) του μέσου όρου των μηνιαίων απολαίβών 
του κατά ,τη διάρκεια των τελευταίων τριάντα έξι (36) μηνών υπη
ρεσίας γ ια κάθε συμπληρωμένο μήνα συνεισφοράς με ανώτατο όριο 
πεντακόσιους τέσσερις (504) συμπληρωμένους μήνες. 

(2) Για τους σκοπούς αυτού του Κανόνα «απολαβές» σημαίνει 
το δασικό μισθό μαζί με το τιμαριθμικό επίδομα. 

ΜΕΡΟΣ ν.^ΔΙΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
22.r—'(1) Γυα τους σκοπούς των παρόντων Κανόνων ο τόκος, εκτός 

αν οι Κανόνες προνοούν άλλως πως, θα υπολογίζεται με επιτόκιο 
2*/2% ετησίως και καμιά αποκοπή δε θα γίνεται ή επιτρέπεται σε 
σχέση με φόρο εισοδήματος. 

(2) Τόκος πάνω σε οποιαδήποτε συνεισφορά ή άλλο ποσό χρη
μάτων θα υπολογίζεται ;με το επιτόκιο, που προνοείται σ* αυτό ή 
το σχετικό Κανόνα από την 31η Δεκεμβρίου που ακολουθεί την 
ημερομηνία που καταβλήθηκε η συνεισφορά ή το ωφέλημα ή την 
περίοδο σε σχέιση με την οποία καταβλήθηκε ή έπρεπε να κατα
βληθεί όπως μπορεί να οοποατεί η περίπτωση. 

(3) Τα επιτόκια που καθορίζονται σ' αυτό ή οποιοδήποτε Κανόνα 
μπορούν να μεταβληθούν σε οποιοδήποτε χρόνο από την Επιτροπή 
νοουμένου ότι οποιαδήποτε τέτοιο: μεταβολή θα έχει αποτέλεσμα 
μόνο όσο αφορά τόκο συσσώρευαμενο μετά τη μετα<βολή. 

23. Μέλος που απολύεται από την υπηρεσία της Αρχής λόγω 
κλοπής, κατάχρησης χρημάτων ή πλαστογραφίας στην ενάσκηση 
των καθηκόντων του αποδειγμένων στο Δικαστήριο δε θα δικαι
ούται σε πληρωμή οποιουδήποτε μέρους συνεισφορών της Αρχής. 

Αυτά τα ποσά θα μεταφέρονται σε Λογαριασμό Κατακρατηθέν
των Ποσών, καλούμενο Ειδικό Λογαριασμό, ενόσω εκκρεμούν νομι
κές διαδικασίες, και θα επιστρέφονται ή καταβάλλονται στην Αρχή 
μέχρι του ύψους της ζημιάς που υπέστη ή να κατακρατηθούν σύμ
φωνα με την απόφαση του Δικαστηρίου. 

Η Επιτροπή, ιμε την έγκριση: της Αρχής, μπορεί να μελετήσει 
ειδικά την περίπτωση: μέλους που απολύθηκε κάτω από αυτές τις 
περιστάσεις και να εγκρίνει την πληρωμή σ* αυτό ιμέρους ή όλων 
των συνεισφορών της Αρχής, είτε ευθύς σ' αυτό είτε στους εξαρ
τώμενους του. 

24. Κάθε δικαίωμα εκλογής, σύμφωνα με τους Κανόνες, θα ασκεί

ται—' 
(α) με παράδοση ειδοποίησης στο Γραμματέα, 
(β) αν δεν καθορίζεται περίοδος σε οποιοδήποτε άλλο Κανόνα 

εκτός από αυτό μέσα στην οποία πρέπει να ασκηθεί το 
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δ ικα ίωμα εκλογής , μέσα σε τρεις μήνες από το χρόνο στον 
οποίο το ενδιαφερόμενο πρόσωπο εδικαιούτο να το ασκήσει. 

25. Ό π ο υ καθορίζεται οποιαδήποτε περίοδος ή ημερομηνία σ' Εξουσίες 
αυτούς του Κανόνες, σαν η περίοδος μ έ σ α στην οπο ία ή η ημερομηνία Υ ̂ "παράταση 
κατά την οποία πρέπει να ασκηθεί οποιοδήποτε δ ικα ίωμα εκλογής , χ ρ νου ' 
η Επιτροπή μπορεί, μετά από γραπτή αίτηση που έγινε γι ' · αυτό 
το σκοπό, ανεξάρτητα αν η περίοδος αυτή έχει εκπνεύσει ή η ημε
ρομηνία αυτή έχει παρέλθει , να παρατείνει αυτή την περίοδο ή να 
καθορίσει αργότερη ημερομηνία γ ι α την. υποβολή αίτησης ή την 
άσκηση του δικαιώματος εκλογής . 

26. Ο,τιΐδήποτε απαιτε ίτα ι ή παρέχετα ι εξουσία α π ό το Σχέδ ιο ή Άσκηση 
σύμφωνα με το Σ χ έ δ ι ο να γίνει από ή στην Αρχή μπορεί να γίνει εξοχών 
από οποιαδήποτε επιτροπή ή σε οποιαδήποτε επιτροπή της Αρχής, τ η ς 

που συνίσταται αποκλειστικά onto μέλη της Αρχής που είναι εξου . 
σιοδοτημένα γ ι ' αυτό από την Αρχή. 

27.—(1) Ποσά χρημάτων καταβλητέα σε μέλος, σύμφωνα με τους Πληρωμές 
Κανόνες, νοουμένου ότι έχει αποδειχτεί το δικαίωμα, θα πληρώ ωφελημάτων. 
νονται μέσα σε τέσσερις μήνες από.την απόφαση της Επιτροπής, ή 
εάν το ζήτημα παραπέμφθηκε σε διαιτητή σύμφωνα με τον Kocvovi
σμό 21, μέσα σε ένα μήνα από την έκδοση της απόφασης τού εν λ ό γ ω 
διαιτητή ότι το μέλος δικαιούται σ' αυτά και με την οποία καθο
ρίζεται το ύψος των, νοουμένου ότι δε θα υφίσταται υποχρέωση να 
γίνει οποιαδήποτε πληρωμή σύμφωνα με τον Κανόνα 17 πριν .περά
σουν 12 μήνες από την ηιμερομηνία που το ενδιαφερόμενο πρόσωπο 
έπαυσε να είναι μέλος ή μέχρι την υποβολή απαίτησης γ ι α πληρωμή 
προς την Επιτροπή, οποιοδήποτε συμβεί προηγούμενα. 

(2) Ετήσιες πληρωμές που πρέπει να γίνουν σε μέλος ή τους 
εξαρτώμενους του σύμφωνα με τους Κανόνες θ α καταβληθούν ανα

δρομικά με ίσες μηνιαίες δόσεις κ α τ ' . α ν α λ ο γ ί α πριν ή από την ημε

ρομηνία του θοα/άτου. 
(3) Κάθε ωφέλημα θα κΌΤαβάλλεται στα Κεντρικά Γραφεία της 

Αρχής ή τέτοιο άλλο γραφείο ή γραφείο της Αρχής όπως μπορεί 
να καθορίσει η Αρχή. Οποιαδήποτε πληρωμή μέσω ταχυδρομείου 
ή ά λ λ ω ς πως, με τη γ ρ α π τ ή παράκληση του δικαιούχου προσώπου 
γ ι ' αυτό το σκοπό, θα γίνεται επί ιδίω κινδύνω. 

28. Εάν εγερθε ί οποιαδήποτε ευθύνη γ ι α καταβολή φόρου περί Φόρος 
ουσίας, κληρονομιάς ή κληροδοτήματος, ή οποιουδήποτε άλλου τέ κληρονομιάς, 
λους ή φόρου σε σχέση με οποιοδήποτε ωφέλημα που τυγχάνε ι να 
πληρώνεται σε οποιοδήποτε πρόσωπο σύμφωνα με τους Κανόνες, η 
Επιτροπή μπορεί να αποκόπτει το ποσό αυτού του τέλους (περι
λαμβανομένου του πληρωτέου τόκου πάνω σ' αυτό) από αυτό το 
ωφέλημα π ρ ο ς το πρόσωπο που το δικαιούται , ή μπορεί να αναβάλε ι 
την πληρωμή, τέτοιου ωφελήματος ωσότου η υποχρέωση γ ι α πληρωμή 
τέτοιου τέλους και ο τόκος πάνω σ' αυτό έχει εκπληρωθεί ή διευ
θετήθηκε κατά τρόπο που να ικανοποιεί την Επιτροπή. 

29.—(1) Εάν μέλος, κατά την γνώμη του ιατρικού συμβούλου του πληρωμή σε. 
Σχεδ ίου , είναι ανίκανο λ ό γ ω διανοητικής αναπηρίας ή άλλης αιτίας ορισμένες 
να διαχειρίζεται τις υποθέσεις του η Επιτροπή μπορεί, κατά την περιπτώσεις, 
κρίση της να πληρώσει οποιοδήποτε ποσό στο οποίο αυτό δικαιούται 
σύμφωνα με τους Κανόνες σε οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο προς όφε
λος αυτού του μέλους και των εξαρτωμένων του ή σε οποιαδήποτε 
από αυτά. 
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(2) Τηρουμένων των προνοιών των αμέσως προηγούμενων Κανό
νων, κατά το θάνατο μέλους, οποιοδήποτε ποσό πληρωτέο από το 
Ταμείο σαν αποτέλεσμα του θανάτου του (που να μην είναι ωφέλημα 
πληρωτέο σύμφωνα με τον Κανόνα 15) και οποιοδήποτε ποσό που 
συσσωρεύτηκε, οφείλετο σ' αυτό από το Ταμείο ενόσω ζούσε και δεν 
πληρώθηκε κατά την ημερομηνία του θανάτου του, πληρώνεται στους 
νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του όταν προσταχτεί Έ γ 
γραφο αντιπροσώπευσης: 

Νοείται ότι, εάν δεν εξασφαλιστεί τέτοιο έγγραφο η 
Επιτροπή μπορεί, εάν κατά την κρίση της θεωρεί πρέπον, 
να πληρώσει οποιοδήποτε τέτοιο ποσό, σε οποιοδήποτε πρόσωπο 
εμφανίζεται, και ικανοποιείται η Επιτροπή, ότι δικαιούται να κατέχει 
τέτοιο Έγγραφο , ως πιστωτής ή άλλως πως, για το σκοπό όπως 
κάθε ποσό που πληρώθηκε έτσι θα ληφθεί από το πρόσωπο που 
αφορούσε η πληρωμή με το δέοντα τρόπο διαχείρισης. 

'Εάν οι νόμιμοι προσωπικοί αντιπρόσωποι δεν αποστείλουν γραπτή 
απαίτηση στο Γραμματέα, ή αν δεν έχει εξασφαλιστεί ' Εγγραφο 
Αντιπροσωπεύσεως, κανένα πρόσωπο, όπως προαναφέρτηκε, ικανο
ποιεί την Αρχή ότι δικαιούται να κατέχει τέτοιο Έγγραφο , μέσα 
σε δώδεκα μήνες μετά την ημερομηνία αυτού του θανάτου, οποιο
δήποτε τέτοιο ποσό μπορεί να πληρωθεί σε ή διατεθεί σε όφελος 
οποιουδήποτε ή περισσοτέρων από τα εξαρτώμενα του αποθανόντος 
μέλους, όπως η Επιτροπή μπορεί κατά την κρίση της να θεωρήσει 
πρέπον. 

(3) Η απόδειξη πληρωμής του προσώπου προς το οποίο πληρώ
θηκαν οποιαδήποτε ποσά σύμφωνα με τις πρόνοιες αυτού του Κανόνα 
θα είναι καλή και ικανοποιητική απαλλαγή για το αναφερόμενο 
σ' αυτή ποσό. 

30. Ωφελήματα πληρωτέα σύμφωνα με τους Κανόνες δε θα εκχω
ρούνται ή επιβαρύνονται (εκτός όσο αφορά δάνεια σύμφωνα με την 
παράγραφο (γ) του Κανόνα 8) και θα παύσουν να πληρώνονται 
στο πρόσωπο, που, εάν δεν υπήρχε αυτή η πρόνοια, θα εδικαιούτο 
σ' αυτά σε περίπτωση πτώχευσης αυτού του προσώπου ή στην εκτέ
λεση σύμβασης εκχωρήσεως προς όφελος των πιστωτών του ή στην 
έκδοση ή απόπειρα έκδοσης οποιουδήποτε εντάλματος ή διατάγμα
τος εκτελέσεως οποιασδήποτε σττό^>ασχ\ς εναντίον του ή στην από
πειρα υποθήκευσης, επιβάρυνσης ή κατ' άλλο τρόπο εκχώρησης 
τέτοιων ωφελημάτων ή μέρους τούτων σε οποιοδήποτε πρόσωπο. 
Πάνω σε οποιαδήποτε από αυτά τα γεγονότα και είτε τα ωφελήματα 
είχαν καταστεί πληρωτέα προηγούμενα είτε μη, η Επιτροπή θα έχει 
εξουσία κατά την κρίση της να πληρώσει ή να διαθέσει αυτά τα 
ωφελήματα ή μέρος τους προς όφελος του μέλους και των εξαρ
τωμένων του ή οποιουδήποτε από αυτά, όπως θα θεωρήσει πρέπον. 

31. Κάθε μέλος θα δώσει ειδοποίηση στο Γραμματέα για τον τόπο 
διαμονής του κατά το χρόνο που απαιτά δικαίωμα σε ετήσια σύν
ταξη και θα δίδει στο εξής ειδοποίηση σ' αυτό, μόλις είναι δυνατό, 
για οποιαδήποτε αλλαγή διαμονής. 

32. Κάθε μέλος μετά την κτήση δικαιώματος ετήισιας σύνταξης θα 
παρουσιάζει από καιρού εις καιρό τέτοια απόδειξη ότι ζει, όπως 
ήθελε η Επιτροπή καθορίσει και σε περίπτωση παράλειψης της, θα 
υπόκειται σε αναστολή οποιωνδήποτε περαιτέρω πληρωμών εάν η 
Επιτροπή το θεωρεί πρέπον. 
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33. Αντίγραφο των Κανονισμών και των παρόντων Κανόνων θα Αντίγραφο 

παρέχονται από το Γραμματέα σε οποιοδήποτε μέλος απαιτε ί τούτο : του Σχεδίου 
1ΝΙ · , ,_ , , ■ , . _ , κ.λ.π. να 
•Νοείται οτι το ίδιο πρόσωπο (έκτος αν ο Γραμματέας το θεωρεί αποστέλλεται 

πρέπον) δεν ιμπορεί να προμηθευτε ί περισσότερο: α π ό ένα αντίγιραφο σε μέλη που 
καθενός από αυτούς. τ ο απαιτούν. 

34^—(1) Οποιαδήποτε ειδοποίηση που απευθύνεται σε μέλος σύμ Ειδοποιήσεις, 
φωνα με τους Κανονισμούς ή αυτούς τους Κανόνες μπορεί να δοθεί 
με επιστολή που απευθύνεται προς αυτό το πρόσωπο στο γραφε ίο 
ή τ α υποστατικά της Αρχής στα οποία απασχολείται κατά τον ουσι
ώδη, χρόνο ή: στον τελευταίο' γνωστό τόπο διαμονής και ν α παραδ ί 
δεται εκεί ή να αποστέλλεται με προπληρωμένο ταχυδρομείο. 

Στην τελευταία περίπτωση: η, ειδοποίηση θα θεωρείται ότι έχει 
δοθεί 48 ώρες μετά την παράδοση στο ταχυδρομείο της επιστολής 
που την περιέχει

(2) Οποιαδήποτε ειδοποίηση που απευθύνεται προς το Γραμμα
τέα σύμφωνα με τους Κανονισμούς ή αυτούς τους Κανόνες, πρέπει 
να είναι γραπτή , υπογραμμένη από το πρόσωπο που δίνει την ειδο
ποίηση ή από τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο, να απευθύνεται 
σ' αυτό στα Κεντρικά Γραφεία της Αρχής και να παραδοθεί ή σταλεί 
προς αυτό στα ρηθέντία Γραφείο: με προπληρωμένο ταχυδρομείο . 

(3) Οποιαδήποτε ειδοποίηση που απαιτείται να αναρτηθεί σύμ
φωνα με τους Κανονισμούς ή τους παρόντες Κανόνες θα αναρτάται 
πάνω σε πίνακες ανακοινώσεων στα Κεντρικά Γραφεία της Αρχής 
και σε τέτοια ά λ λ α υποστατ ικά της Αρχής όπως μπορεί να καθορίσει 
η Ειτιτροπή. Αλλά τυχα ία παράλειψη ανάρτησης τέτοιας ειδοποίη
σης σε ένα ή περισσότερους τόπους δε θα καθιστά την ειδοποίηση 
άκυρη. 

35.—(1) Κάθε πρόσωπο πού πληροί τις προϋποθέσεις να γίνει 
μέλος θα παραδίδε ι στο Γραμματέα αίτηση ε γ γ ρ α φ ή ς μαζί με πιστο
ποιητικό γεννήσεως ή τέτοιας άλλης απόδειξης της ηλικίας του όπως 
μπορεί να απαιτείται από την Επιτροπή. 

(2) Κατάλληλα έντυπα (που θα συμπληρώνονται σύμφωνα με 
οποιεσδήποτε απαιτήσεις που εμφαίνονται πάνω σ' αυτά εγκρινόμενα 
από καρού εις καιρό από την Επιτροπή) θα χρησιμοποιούνται γ ι α 
τον ποιο πάνω αναφερθέντα σκοπό. 

(Υ.Ε. 113/65/3.) 

Έντυπα 
κ.λ.π. 
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